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Delningsplan

Styrelsen i Stora Enso Oyj (“Stora Enso” eller det “Ursprungliga Bolaget”) föreslår till Stora Ensos 
bolagsstämma att Stora Enso ska delas genom en gränsöverskridande partiell delning enligt 17 kap. 
2 § 1 mom. 2 punkten och 17 kap. 19 § 1 mom. i den finska aktiebolagslagen (624/2006, såsom 
ändrad, den “Finska Aktiebolagslagen”), så att samtliga tillgångar, rättigheter, skulder och 
förpliktelser som anknyter till, eller huvudsakligen tjänar, det Ursprungliga Bolagets verksamhet för 
dess svenska skogstillgångar, omfattande ägande, förvaltning och utveckling av Stora Ensos 
skogsmark och tillhörande skogsbruksverksamhet i Sverige, produktion av färg samt färgpigment 
samt förvaltning av projekt inom förnybar energi, såsom närmare anges häri (den “Svenska 
Skogstillgångsverksamheten”), ska överföras utan ett likvidationsförfarande till ett svenskt publikt 
aktiebolag som ska bildas genom delningen och som föreslås få företagsnamnet Bergslagets Skogar 
AB (“Bergslagets Skogar” eller det “Övertagande Bolaget”), den dag då verkställandet av delningen 
registreras (“Verkställighetsdagen”), i enlighet med vad som anges i denna delningsplan 
(“Delningsplanen”) (“Delningen”).

Som delningsvederlag ska aktieägarna i Stora Enso erhålla aktier i Bergslagets Skogar i proportion 
till deras befintliga aktieinnehav i Stora Enso. 

Stora Enso ska inte upplösas till följd av Delningen och alla tillgångar, rättigheter, skulder och 
förpliktelser som inte tilldelas Bergslagets Skogar i denna Delningsplan ska kvarstå hos Stora Enso.

Delningen ska genomföras i enlighet med bestämmelserna i 17 kap. i den Finska Aktiebolagslagen, 
24 kap. i den svenska aktiebolagslagen (2005:551, såsom ändrad, den “Svenska Aktiebolagslagen”), 
i tillämpliga delar, samt 52 c § i den finska lagen om beskattning av inkomst av näringsverksamhet 
(360/1968, såsom ändrad).

1. Deltagande bolag

1.1 Det Ursprungliga Bolaget

Firma: Stora Enso Oyj
Bolagsform: Finskt publikt aktiebolag (Fi: julkinen osakeyhtiö)
FO-nummer: 1039050-8
Adress: Skatuddskajen 4, FI-00160 Helsingfors, Finland
Hemort: Helsingfors, Finland

Det Ursprungliga Bolaget är ett finskt publikt aktiebolag vars aktier är noterade på den 
reglerade marknaden hos Nasdaq Helsinki Oy (“Nasdaq Helsinki”) och på den reglerade 
marknaden hos Nasdaq Stockholm AB (“Nasdaq Stockholm”).

1.2 Det Övertagande Bolaget

Företagsnamn: Bergslagets Skogar AB
Bolagskategori: Svenskt publikt aktiebolag
Org. nr: Kommer att utfärdas i samband med bildandet av det Övertagande 

Bolaget
Adress: Åsgatan 22, 791 71 Falun, Sverige
Säte: Falun, Sverige
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Det Övertagande Bolaget är ett svenskt publikt aktiebolag som ska bildas i samband med 
Delningen vars aktier är avsedda att ansökas om upptagande till handel på Nasdaq 
Stockholm och Nasdaq Helsinki (“Noteringen”).

Det Övertagande Bolaget kommer att bildas i Sverige och registreras i det 
företagsregister som förs av Bolagsverket.

Namn: Bolagsverket
Org. nr: 202100-5489
Adress: Stuvarvägen 21, SE-851 81 Sundsvall, Sverige
Säte: Sundsvall, Sverige
Webbplats: www.bolagsverket.se

Det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget benämns härefter gemensamt 
som de “Deltagande Bolagen” och, var för sig, som ett “Deltagande Bolag”.

2. Utredning om orsakerna till Delningen 

Syftet med Delningen är att genomföra en separation av den Svenska 
Skogstillgångsverksamheten till ett självständigt bolag i syfte att frigöra den Svenska 
Skogstillgångsverksamhetens fulla potential och möjliggöra ett ökat fokus på dess 
kärnkompetenser och marknadsmöjligheter. Separationen syftar även till att 
positionera det Övertagande Bolaget för ytterligare långsiktiga möjligheter till ökat 
värdeskapande genom bland annat avancerad skogsförvaltning och värdeoptimering av 
markinnehav.

Separationen av den Svenska Skogstillgångsverksamheten är en följd av Stora Ensos 
stärkta fokus på förnybara material och förpackningar, med målet att frigöra den fulla 
potentialen hos både den Svenska Skogstillgångsverksamheten och Stora Ensos 
kärnverksamhet inom förpackningar, optimera kapitalallokeringen, minska koncernens 
komplexitet samt möjliggöra ett ökat fokus på varje Deltagande Bolags 
kärnkompetenser och marknadsmöjligheter, i syfte att accelerera värdeskapandet för 
aktieägarna.

3. Förslag till bolagsordning och utnämning av medlemmar i det 
Övertagande Bolagets förvaltningsorgan

3.1 Bolagsordning för det Övertagande Bolaget

Ett förslag till bolagsordning för det Övertagande Bolaget, som ska träda i kraft på dagen 
för registrering av det Övertagande Bolagets bildande hos Bolagsverket, har bifogats 
som Bilaga 1 till Delningsplanen.

3.2 Det Övertagande Bolagets räkenskapsår

Det Övertagande Bolagets räkenskapsår är kalenderåret (1 januari till 31 december). Det 
Övertagande Bolagets första räkenskapsår avslutas den 31 december 2027.
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3.3 Styrelse och revisor för det Övertagande Bolaget

Enligt den föreslagna bolagsordningen för det Övertagande Bolaget ska det Övertagande 
Bolagets styrelse bestå av minst fem (5) och högst tio (10) ledamöter. Styrelsens 
ordförande ska utses av bolagsstämman. 

Enligt den Svenska Aktiebolagslagen ska mandatperioden för styrelseledamöterna löpa 
ut vid slutet av den första årsstämman i det Övertagande Bolaget efter valet. 

Antalet styrelseledamöter i det Övertagande Bolaget ska fastställas, och 
styrelseledamöterna ska utses, av bolagsstämman i det Ursprungliga Bolaget som 
beslutar om Delningen.

Enligt den föreslagna bolagsordningen för det Övertagande Bolaget ska det Övertagande 
Bolaget ha en (1) till två (2) revisorer med högst två (2) revisorssuppleanter eller ett 
registrerat revisionsbolag. 

Enligt den Svenska Aktiebolagslagen ska revisorns mandatperiod löpa ut vid slutet av 
den första årsstämman i det Övertagande Bolaget efter valet. 

Revisorn för det Övertagande Bolaget ska väljas av bolagsstämman i det Ursprungliga 
Bolaget som beslutar om Delningen och kommer även att agera som granskare av 
hållbarhetsrapporteringen för det Övertagande Bolaget, om nödvändigt.

Styrelsen i det Ursprungliga Bolaget ska lägga fram förslag till bolagsstämman i det 
Ursprungliga Bolaget som beslutar om Delningen avseende antalet styrelseledamöter, 
val av styrelseledamöter och revisor i det Övertagande Bolaget samt deras arvoden. 
Sådana förslag kommer senast att inkluderas i kallelsen till bolagsstämman i det 
Ursprungliga Bolaget som beslutar om Delningen. 

Mandatperioden för de föreslagna styrelseledamöterna och den föreslagna revisorn ska 
inledas på dagen för registrering av det Övertagande Bolagets bildande hos Bolagsverket 
och löpa ut vid slutet av den första efterföljande årsstämman i det Övertagande Bolaget.

Det Övertagande Bolaget ska ensamt ansvara för att betala arvoden till det Övertagande 
Bolagets styrelse och revisor, samt övriga kostnader och därmed sammanhängande 
förpliktelser, även vad gäller sådan ersättning, kostnad eller förpliktelse som helt eller 
delvis kan komma att avse tidsperioden före Verkställighetsdagen.

Ovan nämnda förslag ska inte vara bindande för bolagsstämman i det Ursprungliga 
Bolaget som beslutar om Delningen. En bolagsstämma i det Ursprungliga Bolaget, som 
vid behov kan sammankallas även efter den bolagsstämma i det Ursprungliga Bolaget 
som beslutar om Delningen, får besluta att komplettera eller ändra besluten avseende 
arvoden till styrelsen och/eller revisorn i det Övertagande Bolaget eller 
sammansättningen och ledamöterna i det Övertagande Bolagets styrelse, och/eller 
besluta att byta ut det Övertagande Bolagets revisor före Verkställighetsdagen, till 
exempel om en vald styrelseledamot i det Övertagande Bolaget eller en vald revisor 
återkallar sitt samtycke, avgår eller av någon annan anledning måste ersättas av en 
annan person.
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3.4 Verkställande Direktör för det Övertagande Bolaget

Tuomas Hallenberg ska utses till det Övertagande Bolagets första verkställande direktör. 
För det fall den utsedda verkställande direktören i det Övertagande Bolaget avgår, 
entledigas eller på annat sätt förhindras att fullgöra sina uppgifter före 
Verkställighetsdagen, ska styrelsen i det Ursprungliga Bolaget ha rätt att utse en ny 
verkställande direktör i det Övertagande Bolaget fram till och med Verkställighetsdagen. 

Ett VD-avtal, som överensstämmer med sedvanlig praxis, ska ingås med den person som 
utsetts till det Övertagande Bolagets första verkställande direktör. VD-avtalet ska, 
tillsammans med alla rättigheter och skyldigheter som följer därav, överföras till det 
Övertagande Bolaget på Verkställighetsdagen. Det Övertagande Bolaget ska ensamt 
ansvara för att betala ersättningar och alla övriga kostnader och förpliktelser avseende 
den verkställande direktören i enlighet med vad som anges i VD-avtalet, inklusive vad 
gäller eventuell ersättning, kostnad eller förpliktelse som helt eller delvis kan komma att 
avse tidsperioden före Verkställighetsdagen.

3.5 Stiftelseurkund och bolagsordning för det Ursprungliga Bolaget

Bildandet av det Ursprungliga Bolaget har registrerats i det handelsregister som förs av 
Patent- och registerstyrelsen (“Handelsregistret”) den 1 maj 1996, baserat på ett 
fusionsavtal och bolagsordning som utgör stiftelseurkund. Inga ändringar till det 
Ursprungliga Bolagets bildningshandlingar eller bolagsordning föreslås i samband med 
Delningen.

4. Delningsvederlag och tidpunkten för emissionen

4.1 Delningsvederlag

Aktierna i det Ursprungliga Bolaget är uppdelade på två aktieslag, aktier av serie A och 
aktier av serie R. Innehavare av aktier av serie A har en (1) röst för varje aktie av serie A 
de innehar. Innehavare av aktier av serie R har en (1) röst för varje tiotal (10) aktier av 
serie R de innehar. Varje aktieägare ska dock ha minst en röst. Aktier av serie A kan 
omvandlas till aktier av serie R i enlighet med bestämmelserna i det Ursprungliga 
Bolagets bolagsordning. I övrigt medför aktierna av serie A och aktierna av serie R lika 
aktierättigheter, inklusive men inte begränsat till, rätt till utdelning. Aktierna i det 
Ursprungliga Bolaget har inget nominellt värde.

Aktierna i det Övertagande Bolaget kan utges i två aktieslag: aktier av serie A och aktier 
av serie B. Innehavare av aktier av serie A ska ha en (1) röst för varje aktie av serie A de 
innehar. Innehavare av aktier av serie B ska ha en (1) röst för varje påbörjat tiotal (10) 
aktier av serie B. Aktier av serie A ska kunna omvandlas till aktier av serie B i enlighet 
med bestämmelserna i den föreslagna bolagsordningen för det Övertagande Bolaget, 
som bifogas som Bilaga 1 till denna Delningsplan. I övrigt ska aktierna av serie A och 
aktierna av serie B medföra lika rätt för dess ägare, inklusive, men inte begränsat till, 
rätt till utdelning. Aktierna i det Övertagande Bolaget ska inte ha något nominellt värde, 
men ska, i enlighet med tillämplig svensk lagstiftning, ha ett kvotvärde som motsvarar 
det registrerade aktiekapitalet dividerat med det totala antalet aktier.
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Aktieägarna i det Ursprungliga Bolaget ska som delningsvederlag erhålla en (1) ny aktie 
av motsvarande aktieslag i det Övertagande Bolaget för varje aktie som innehas i det 
Ursprungliga Bolaget (“Delningsvederlaget”), det vill säga Delningsvederlaget ska 
emitteras till aktieägarna i det Ursprungliga Bolaget i proportion till deras befintliga 
aktieinnehav i förhållandet 1:1 per aktieslag, där varje aktie av serie A i det Ursprungliga 
Bolaget berättigar till en (1) ny aktie av serie A i det Övertagande Bolaget och varje aktie 
av serie R i det Ursprungliga Bolaget berättigar till en (1) ny aktie av serie B i det 
Övertagande Bolaget.

Förhållandet per aktieslag och de rättigheter som är förenade med de aktier i det 
Övertagande Bolaget som emitteras som Delningsvederlag, inbegripet de två 
aktieslagen och deras respektive rättigheter, grundar sig på tvingande krav enligt den 
Finska Aktiebolagslagen om att aktieägarna ska få samma ägarandel och motsvarande 
rättigheter i det Övertagande Bolaget som de som för närvarande föreligger i det 
Ursprungliga Bolaget, med beaktande av tvingande krav enligt svensk rätt som kommer 
att vara tillämpliga på det Övertagande Bolaget och dess aktier.

I enlighet med 17 kap. 16 § 3 mom. i den Finska Aktiebolagslagen ska inget 
Delningsvederlag emitteras för egna aktier som innehas av det Ursprungliga Bolaget.

Utöver Delningsvederlaget i form av aktier i det Övertagande Bolaget ska inget annat 
vederlag utfärdas eller betalas till aktieägarna i det Ursprungliga Bolaget.

Aktierna i det Övertagande Bolaget som kommer att emitteras som Delningsvederlag 
ska berättiga innehavarna till aktierättigheter från och med den dag som aktierna har 
registrerats hos Bolagsverket och aktieägarna har förts in i det Övertagande Bolagets 
aktiebok som förs av Euroclear Nordics AB (“Euroclear Sverige”). De aktier i det 
Övertagande Bolaget som kommer att emitteras som Delningsvederlag ska berättiga 
dess innehavare till utdelning från och med den första avstämningsdagen för utdelning 
som infaller efter det att aktierna har förts in i den av Euroclear Sverige förda 
aktieboken.

Delningen bedöms inte påverka de nuvarande aktieägarnas rättigheter i det 
Ursprungliga Bolaget i deras egenskap av aktieägare i det Ursprungliga Bolaget.

4.2 Överlämnande av Delningsvederlaget

När Delningen har registrerats som verkställd på Verkställighetsdagen, ska aktieägarna 
i det Ursprungliga Bolaget bli berättigade till Delningsvederlaget.

Delningsvederlaget ska emitteras till aktieägarna i det Ursprungliga Bolaget enligt det 
förhållande som anges i denna Delningsplan, baserat på antalet aktier i det Ursprungliga 
Bolaget som finns registrerat på varje enskilt avstämningskonto tillhörande det 
Ursprungliga Bolagets aktieägare på den tillämpliga avstämningsdagen för Delningen 
(“Avstämningsdagen”), vilken kommer att fastställas i samband med verkställandet av 
Delningen i enlighet med de regler och förfaranden som tillämpas av Euroclear Sverige 
och Euroclear Nordics Oy (“Euroclear Finland”).

På grund av tekniska skillnader mellan kontoföringssystemen samt de regler och 
förfaranden som tillämpas i det svenska VPC-systemet som förvaltas av Euroclear 
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Sverige (det “Svenska VPC-systemet”) och det finska värdeandelssystemet som 
förvaltas av Euroclear Finland (det “Finska Värdeandelssystemet”) kan 
Avstämningsdagen samt tidpunkten och de tekniska leveransförfarandena för 
Delningsvederlaget skilja sig åt för aktieägare i det Ursprungliga Bolaget som innehar 
sina aktier i det Svenska VPC-systemet (de “Svenska Aktieägarna”) och aktieägare i det 
Ursprungliga Bolaget som innehar sina aktier i det Finska Värdeandelssystemet (de 
“Finska Aktieägarna”).

I enlighet med de regler och förfaranden som tillämpas av Euroclear Finland per dagen 
för denna Delningsplan kommer den tillämpliga Avstämningsdagen för de Finska 
Aktieägarna (den “Finska Avstämningsdagen”) att vara Verkställighetsdagen eller, om 
Verkställighetsdagen inte infaller på en avstämningsdag såsom definierat i Euroclear 
Finlands vid var tid gällande regelverk (den “Finska Registreringsdagen”), den första 
Finska Registreringsdagen som infaller omedelbart före Verkställighetsdagen eller, om 
detta inte är möjligt, ett datum som separat beslutas av styrelsen i det Ursprungliga 
Bolaget så snart som möjligt före eller efter Verkställighetsdagen.

I enlighet med de regler och förfaranden som tillämpas av Euroclear Sverige per dagen 
för denna Delningsplan ska den tillämpliga Avstämningsdagen för de Svenska 
Aktieägarna (den “Svenska Avstämningsdagen”) vara den andra svenska bankdagen 
(den “Svenska Bankdagen”) som infaller efter den Finska Avstämningsdagen eller, om 
detta inte är möjligt, ett datum som separat beslutas av styrelsen i det Ursprungliga 
Bolaget så snart som möjligt före eller efter Verkställighetsdagen.

I enlighet med de regler och förfaranden som tillämpas av Euroclear Finland och 
Euroclear Sverige per dagen för denna Delningsplan förväntas Delningsvederlaget 
levereras till de Finska Aktieägarna den första Finska Registreringsdagen som infaller 
efter den Finska Avstämningsdagen och till de Svenska Aktieägarna på den första 
Svenska Bankdagen som infaller efter den Svenska Avstämningsdagen.

Per dagen för denna Delningsplan förväntas sista dag för handel för att förvärva aktier i 
det Ursprungliga Bolaget för att vara berättigad till att erhålla Delningsvederlaget infalla 
på den Finska Avstämningsdagen, med förbehåll för vad som anges nedan.

För de aktier i det Ursprungliga Bolaget som är registrerade på avstämningskonton i det 
Finska Värdeandelssystemet ger pågående transaktioner på den Finska 
Avstämningsdagen, med matchade avvecklingsinstruktioner och som har ett avsett 
avvecklingsdatum efter den Finska Avstämningsdagen, rätt till Delningsvederlaget i form 
av aktier i enlighet med de regler och förfaranden som tillämpas av Euroclear Finland, 
varvid köparen i en sådan pågående transaktion förväntas ha rätt till Delningsvederlaget 
när transaktionen avvecklas.

För de aktier i det Ursprungliga Bolaget som är registrerade på avstämningskonton i det 
Svenska VPC-systemet, så fastställs rätten till Delningsvederlaget utifrån avvecklade 
transaktioner vid utgången av den Svenska Avstämningsdagen, i enlighet med de regler 
och förfaranden som tillämpas av Euroclear Sverige. Följaktligen ger pågående 
transaktioner på den Svenska Avstämningsdagen rätt till Delningsvederlag i form av 
aktier, förutsatt att sådana transaktioner har avvecklats senast vid utgången av den 
Svenska Avstämningsdagen. 
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Delningsvederlaget kommer att levereras i form av aktier i det Övertagande Bolaget 
registrerade i det Svenska VPC-systemet, eller i form av så kallade länkade värdepapper 
(Eng. link securities) i det Finska Värdeandelssystemet vilka representerar aktier i det 
Övertagande Bolaget i det Svenska VPC-systemet (CSD-länkar), eller genom liknande 
arrangemang.

De aktier i det Övertagande Bolaget som kommer att emitteras som Delningsvederlag 
till Svenska Aktieägare ska levereras till deras värdepapperskonton i det Svenska VPC-
systemet.

Per dagen för denna Delningsplan kan de aktier i det Övertagande Bolaget som ska 
emitteras som Delningsvederlag till Finska Aktieägare av tekniska skäl inte levereras 
direkt till avstämningskonton i det Finska Värdeandelssystemet. För att underlätta den 
tekniska leveransen av Delningsvederlaget till Finska Aktieägare kommer de aktier i det 
Övertagande Bolaget som ska emitteras som Delningsvederlag till de Finska Aktieägarna 
levereras till ett förvaltarkonto i det Svenska VPC-systemet i Euroclear Finlands namn 
(“Euroclear Finlands Förvaltarkonto”). De aktier i det Övertagande Bolaget som 
kommer att emitteras som Delningsvederlag och som de Finska Aktieägarna är 
berättigade till kommer att innehas på Euroclear Finlands Förvaltarkonto och förvaltas 
av Euroclear Finland, som kommer att agera som förvaltare i det Svenska VPC-systemet 
för de Finska Aktieägarnas räkning. Som en del av detta upplägg kommer 
Delningsvederlaget levereras till de Finska Aktieägarna i form av så kallade länkade 
värdepapper som emitteras av Euroclear Finland i det Finska Värdeandelssystemet och 
registreras på de Finska Aktieägarnas avstämningskonton, varvid sådana länkade 
värdepapper representerar de aktier i det Övertagande Bolaget (i förhållandet 1:1 per 
aktieslag) som emitterats i det Svenska VPC-systemet och som innehas på Euroclear 
Finlands Förvaltarkonto.

Det Ursprungliga Bolaget har ett sponsrat nivå 1 program för amerikanska depåaktier 
(“ADS”). I USA handlas ADS:er på OTC-marknaden. En (1) ADS i det Ursprungliga Bolaget 
representerar en (1) aktie av serie R i det Ursprungliga Bolaget. Citibank, N.A. agerar 
som depåbank för de ADS:er som skapats på grundval av deponering av aktier av serie 
R i det Ursprungliga Bolaget (de “Deponerade Aktierna”). I samband med verkställandet 
av Delningen avser det Övertagande Bolaget att inrätta ett motsvarande sponsrat nivå 
1 ADS-program i form av ADS:er i det Övertagande Bolaget som förväntas vara 
tillgängliga för handel på OTC-marknaden i USA, där en (1) ADS i det Övertagande 
Bolaget representerar en (1) aktie av serie B i det Övertagande Bolaget. Det förväntas 
att Citibank, N.A. ska utses till depåbank (“Depåbanken”) för ADS:er i det Övertagande 
Bolaget som kommer att skapas på grundval av deponering av aktier av serie B i det 
Övertagande Bolaget. Depåbanken kommer att ansvara för allokeringen av sådana 
aktier som Delningsvederlag avseende de Deponerade Aktierna i form av sådana ADS:er 
i det Övertagande Bolaget, vilka förväntas att emitteras och överlämnas av Depåbanken 
till innehavarna av ADS:er i det Ursprungliga Bolaget som är berättigade till dessa, i 
enlighet med villkoren i ett deponeringsavtal med det Ursprungliga Bolaget och ett 
deponeringsavtal som förväntas att ska ingås med det Övertagande Bolaget.

Delningsvederlaget betalas ut automatiskt och ingen separat åtgärd krävs från de 
Svenska Aktieägarna eller de Finska Aktieägarna för att erhålla Delningsvederlaget.
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Det slutliga totala antalet aktier i det Övertagande Bolaget som kommer att emitteras 
som Delningsvederlag ska fastställas på grundval av det antal aktier i det Ursprungliga 
Bolaget som innehas av andra aktieägare än det Ursprungliga Bolaget på den Finska 
Avstämningsdagen. Per dagen för denna Delningsplan uppgår det totala antalet aktier i 
det Ursprungliga Bolaget till 788 619 987, fördelat på 175 431 077 aktier av serie A och 
613 188 910 aktier av serie R. Det Ursprungliga Bolaget innehar inga egna aktier per 
dagen för denna Delningsplan. Det slutliga totala antalet aktier kan påverkas av bland 
annat eventuella förändringar avseende de aktier som emitterats av det Ursprungliga 
Bolaget, till exempel om det Ursprungliga Bolaget emitterar nya aktier (inklusive 
emissioner i enlighet med de aktiebaserade incitamentsprogram som avses i Avsnitt 6 i 
denna Delningsplan) eller förvärvar egna aktier innan registreringen av verkställandet 
av Delningen.

De datum, tidpunkter och tekniska leveransrutiner som beskrivs i detta Avsnitt 4.2 är 
vägledande och baserade på de regler och förfaranden som tillämpas av Euroclear 
Finland respektive Euroclear Sverige och som är gällande vid tidpunkten för denna 
Delningsplan. Styrelsen i det Ursprungliga Bolaget har behörighet att besluta om 
ändringar av leveransschemat och leveransrutinerna för Delningsvederlaget (inklusive 
beslut om ändringar av Avstämningsdagen eller sättet som Delningsvederlaget 
levereras), om detta anses nödvändigt, till exempel på grund av tekniska krav relaterade 
till det Finska Värdeandelssystemet, det Svenska VPC-systemet, de regler och rutiner 
som tillämpas av Euroclear Finland och/eller Euroclear Sverige vid aktuell tidpunkt, eller 
av andra skäl.

5. Optionsrätter och andra särskilda rättigheter som ger rätt till aktier

Det Ursprungliga Bolaget har inga utestående optionsrätter eller andra särskilda 
rättigheter som ger rätt till aktier enligt 10 kap. 1 § i den Finska Aktiebolagslagen.

6. Det Ursprungliga Bolagets aktiebaserade incitamentsprogram

Per dagen för denna Delningsplan har det Ursprungliga Bolaget följande utestående 
aktiebaserade incitamentsprogram enligt vilka aktieersättningar återstår att utbetalas: 
Prestationsaktieprogrammen 2024–2026, 2025–2027 och 2026–2028 samt de 
Begränsade Aktieprogrammen (Eng. Restricted Share Plans) 2024–2026, 2025–2027 och 
2026–2028. Varje program regleras i aktier av serie R i det Ursprungliga Bolaget (de 
“Aktiebaserade Incitamentsprogrammen”). 

Styrelsen i det Ursprungliga Bolaget får före Verkställighetsdagen besluta om Delningens 
inverkan på sådana Aktiebaserade Incitamentsprogram i enlighet med deras villkor, 
även för de personer som deltar i de Aktiebaserade Incitamentsprogrammen och som i 
samband med Delningen kommer att överföras till det Övertagande Bolaget. Sådana 
beslut ska vara bindande för såväl det Ursprungliga Bolaget som det Övertagande 
Bolaget samt för de personer som deltar i de Aktiebaserade Incitamentsprogrammen. 

Styrelsen i det Ursprungliga Bolaget har beslutat om hur Delningen ska påverka de 
Aktiebaserade Incitamentsprogrammen i enlighet med villkoren för de Aktiebaserade 
Incitamentsprogrammen. För de personer som kvarstår i det Ursprungliga Bolaget eller 
dess dotterbolag efter Delningen ska de aktiebaserade ersättningarna omvandlas och 
justeras enligt en omräkningsfaktor som baseras på genomsnittliga volymviktade 
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aktiekursen under fem handelsdagar för det Ursprungliga Bolagets och det Övertagande 
Bolagets aktier efter Verkställighetsdagen. Styrelsen i det Ursprungliga Bolaget har 
vidare beslutat att avsluta och på proportionell basis accelerera de Aktiebaserade 
Incitamentsprogrammen som avser de anställda i det Ursprungliga Bolaget som överförs 
till det Övertagande Bolaget genom Delningen samt personalen i de Övergående 
Dotterbolagen (enligt definitionen nedan) med innebörden att dessa program kommer 
att regleras i mars 2027 innan Verkställighetsdagen baserat på en proportionell 
prestationsbedömning och utfall fram till detta datum.

Styrelsen i det Ursprungliga Bolaget kan även besluta om eventuella nya Aktiebaserade 
Incitamentsprogram (inklusive, men inte begränsat till, nya intjäningsperioder för de 
Aktiebaserade Incitamentsprogrammen) avseende anställda i det Ursprungliga Bolaget. 
Fram till Verkställighetsdagen omfattar detta, utan begränsning, även nyckelpersoner 
som överförs till det Övertagande Bolaget i Delningen, varefter sådana program för de 
överförda nyckelpersonerna ska beslutas av det Övertagande Bolaget. 

7. Det Övertagande Bolagets aktiekapital

Aktiekapitalet i det Övertagande Bolaget ska fastställas som antalet aktier i det 
Övertagande Bolaget per Verkställighetsdagen multiplicerat med ett kvotvärde på 
0,001 kronor.

8. Beskrivning av det Ursprungliga Bolagets tillgångar, skulder och 
eget kapital samt de omständigheter som påverkar värderingen av 
dessa

Det Ursprungliga Bolagets tillgångar, rättigheter, skulder, förpliktelser och eget kapital 
per den 30 juni 2026 redovisas i de preliminära illustrativa balansräkningarna för det 
Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget (Bilaga 2), som baserats på det 
Ursprungliga Bolagets oreviderade delårsfinansiella information för den 
redovisningsperiod som avslutades den 30 juni 2026. Det Ursprungliga Bolagets senaste 
reviderade bokslut avser räkenskapsåret som avslutades den 31 december 2025 och 
utgör grunden för den ingående balansräkningen för räkenskapsåret som inleds den 1 
januari 2026.

I balansräkningen har det Ursprungliga Bolagets tillgångar, rättigheter, skulder och 
förpliktelser bokförts och värderats i enlighet med den finska bokföringslagen 
(1336/1997, såsom ändrad, den “Finska Bokföringslagen”). 

Mellan dagen för det Ursprungliga Bolagets oreviderade delårsfinansiella informationen 
för den redovisningsperiod som avslutades den 30 juni 2026 och dagen för denna 
Delningsplan, har det Ursprungliga Bolaget löst in vissa obligationer under sitt EMTN-
program, till ett sammanlagt kapitalbelopp om 800 miljoner euro.

Utöver vad som beskrivs ovan har det inte skett några väsentliga förändringar i det 
Ursprungliga Bolagets finansiella ställning eller förpliktelser.

9. Förslag till fördelning av det Ursprungliga Bolagets tillgångar och 
skulder mellan de Deltagande Bolagen, den avsedda effekten av 
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Delningen på det Övertagande Bolagets balansräkning samt de 
bokföringsmetoder som tillämpas på Delningen

9.1 Tillgångar och skulder som överförs till det Övertagande Bolaget

Genom Delningen ska alla kända, okända och villkorade tillgångar, rättigheter, skulder 
och förpliktelser (inklusive avtal, anbud, anbudsförfrågningar och åtaganden) som det 
Ursprungliga Bolaget har på Verkställighetsdagen och som anknyter till eller 
huvudsakligen tjänar den Svenska Skogstillgångsverksamheten överföras till det 
Övertagande Bolaget. 

Effekterna av den föreslagna fördelningen av det Ursprungliga Bolagets tillgångar, 
rättigheter, skulder och förpliktelser i enlighet med denna Delningsplan på 
balansräkningarna för det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget, samt de 
bokföringsmetoder som tillämpas vid Delningen, har beskrivits i de preliminära 
illustrativa balansräkningarna för det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget 
som bifogas som Bilaga 2. Effekterna av Delningen på de Deltagande Bolagens 
balansräkningar kommer dock att fastställas utifrån förhållandena per 
Verkställighetsdagen.

De tillgångar, rättigheter, skulder och förpliktelser som ska överföras till det 
Övertagande Bolaget omfattar följande mest väsentliga poster: 

9.1.1 Tillgångar

(a) Aktierna i det Ursprungliga Bolagets helägda dotterbolag som tillhör den 
Svenska Skogstillgångsverksamheten, det vill säga Bergslaget Holding AB (ett 
bolag bildat och registrerat enligt svensk rätt, organisationsnummer: 559599-
3881), inklusive dess direkta och indirekta dotterbolag och filialer, samt 
eventuella andra dotterbolag som tillhör den Svenska 
Skogstillgångsverksamheten och som kan komma att bildas, registreras, 
överföras eller förvärvas mellan dagen för denna Delningsplan och 
Verkställighetsdagen samt deras filialer (tillsammans de “Övergående 
Dotterbolagen” och var för sig, ett “Övergående Dotterbolag”);

(b) alla fordringar som det Ursprungliga Bolaget har på de Övergående 
Dotterbolagen, inklusive, men inte begränsat till, en lånefordran om 
6 000 000 000 kronor på Bergslaget Holding AB avseende svenska 
skogsinvesteringsändamål och eventuella utdelnings- och 
koncernbidragsfordringar samt alla övriga fordringar, inklusive, men inte 
begränsat till, kundfordringar, upplupna intäkter och skattefordringar, i den 
mån de anknyter till den Svenska Skogstillgångsverksamheten. I den mån sådana 
fordringar inte lagligen kan överföras kommer ett motsvarande skuld-
/fordringsförhållande att upprättas mellan det Ursprungliga Bolaget och det 
Övertagande Bolaget på Verkställighetsdagen;

(c) en del av det Ursprungliga Bolagets kontanter och andra likvida medel som, 
enligt det Ursprungliga Bolagets bedömning, motsvarar ett belopp som är 
lämpligt för det Övertagande Bolagets verksamhet och behov av rörelsekapital 
vid verkställandet av Delningen;
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(d) rättigheterna enligt det Ursprungliga Bolagets avtal med kunder (inklusive, men 
inte begränsat till, fordringar såsom kundfordringar och upplupna intäkter) och 
koncerninterna avtal med de Övergående Dotterbolagen som tillhör den 
Svenska Skogstillgångsverksamheten;

(e) eventuella derivatavtal som ingåtts mellan det Ursprungliga Bolaget och de 
Övergående Dotterbolagen samt eventuella externa derivatavtal i den 
utsträckning som de avser sådana koncerninterna avtal som överförs till det 
Övertagande Bolaget, liksom andra externa derivatavtal och överenskommelser 
i den mån de anknyter till (helt eller huvudsakligen) den Svenska 
Skogstillgångsverksamheten;

(f) sådana immateriella rättigheter, inklusive, men inte begränsat till, domännamn, 
varumärken, immateriella rättigheter och andra resultat som utvecklats inom 
ramen för samarbetsavtal om forskning, samt egenutvecklade IT-system och 
därmed sammanhängande immateriella rättigheter, som ägs av det 
Ursprungliga Bolaget och som anknyter till, eller huvudsakligen tjänar, den 
Svenska Skogstillgångsverksamheten, oavsett om dessa rättigheter kan 
registreras eller har registrerats;

(g) andra immateriella tillgångar i den mån de anknyter till, eller huvudsakligen 
tjänar, den Svenska Skogstillgångsverksamheten, omfattande bland annat 
förutbetalda kostnader för programvarurelaterade licenser, samt den andel av 
det Ursprungliga Bolagets befintliga goodwill som motsvarar det belopp som 
avser den Svenska Skogstillgångsverksamheten; och

(h) materiella tillgångar, inklusive, men inte begränsat till, maskiner och utrustning, 
som ägs av det Ursprungliga Bolaget i den utsträckning de anknyter till, eller 
huvudsakligen tjänar, den Svenska Skogstillgångsverksamheten, inklusive, men 
inte begränsat till, sådana som avser alla anställda som övergår till det 
Övertagande Bolaget.

9.1.2 Skulder

(a) De externa långfristiga finansiella skulderna som anknyter till den Svenska 
Skogstillgångsverksamheten (“Svenska Skogstillgångsverksamhetsskulderna”). 
Det skuldbelopp som uppskattas bli allokerat till det Övertagande Bolaget i 
Delningen uppgår till cirka 9,48 miljarder kronor, motsvarande cirka 837 
miljoner euro, baserat på den referenskurs som publicerats av Europeiska 
Centralbanken den 30 september 2026. Skuldbeloppet är bland annat baserat 
på skulder under det Ursprungliga Bolagets finansieringsinstrument som är 
hänförliga till den Svenska Skogstillgångsverksamheten, till ett värde om cirka 
6 000 000 000 kronor, samt en andel av det Ursprungliga Bolagets allmänna 
skulder som ska allokeras till det Övertagande Bolaget i Delningen. Ett skuld-
/fordringsförhållande till ett belopp som motsvarar de Svenska 
Skogstillgångsverksamhetsskulderna per Verkställighetsdagen, denominerat i 
svenska kronor baserat på Europeiska Centralbankens publicerade referenskurs 
per den 30 september 2026, kommer genom denna Delningsplan att skapas 
mellan det Ursprungliga Bolaget som borgenär och det Övertagande Bolaget 
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som gäldenär på Verkställighetsdagen (“Back-to-Back-Lånet”) utan att någon 
kontantöverföring sker på Verkställighetsdagen.

Som ett led i förberedelserna för Delningen har det Ursprungliga Bolaget avtalat 
om nya externa finansieringsfaciliteter för Bergslagets Skogar-koncernen. Enligt 
dessa faciliteter (som beskrivs i Avsnitt 9.1.2(b) nedan) görs ny extern 
finansiering på upp till 9,5 miljarder kronor tillgänglig, som kan utnyttjas kort 
efter Delningens verkställande av Bergslagets Egendomar AB, ett Övergående 
Dotterbolag som kommer att bli ett indirekt dotterbolag till det Övertagande 
Bolaget genom Delningens verkställande. Det Övertagande Bolaget förväntas 
betala av skulderna under Back-to-Back-Lånet gentemot det Ursprungliga 
Bolaget med medel som ska överföras till det Övertagande Bolaget från 
Bergslagets Egendomar AB kort efter Delningens verkställande, vilka kan bestå 
av medel som lyfts av Bergslagets Egendomar AB under de nya externa 
finansieringsfaciliteterna och/eller andra tillgängliga medel. Avbetalningen av 
sådana skulder förväntas ske kort efter Delningens verkställande, så att det inte 
kommer att föreligga något långfristigt skuldförhållande mellan de Deltagande 
Bolagen.

Det slutliga beloppet för de Svenska Skogstillgångsverksamhetsskulderna som 
ska allokeras till det Övertagande Bolaget samt övriga omständigheter avseende 
den skuld som ska allokeras kommer att fastställas baserat på situationen per 
Verkställighetsdagen, med beaktande av, bland annat, den andel av det 
Ursprungliga Bolagets tillgångar som överförs till det Övertagande Bolaget i 
Delningen, enligt vilket det belopp av de allmänna skulderna hos det 
Ursprungliga Bolaget som ska allokeras till det Övertagande Bolaget i Delningen 
kommer att baseras på, och det slutliga beloppet kan bli föremål för ändringar i 
den utsträckning som det Ursprungliga Bolagets styrelse anser nödvändigt för 
det tekniska verkställandet av Delningen i enlighet med denna Delningsplan;

(b) rättigheter och skyldigheter för det Ursprungliga Bolaget enligt ett låneavtal om 
säkerställda seniora kreditfaciliteter (Eng. senior secured facilities agreement) 
om 6 000 000 000 kronor och ett säkerställt kreditfacilitetsavtal om upp till 3 
500 000 000 kronor, vilka ingåtts mellan, bland annat, det Ursprungliga Bolaget 
som borgensman, Bergslagets Egendomar AB som låntagare, och vissa nordiska 
långivare (“Bergslagets Skogar-Låneavtalen”), enligt vilka ny extern finansiering 
ställs till förfogande att utnyttjas kort efter Delningens verkställande av 
Bergslagets Egendomar AB. Eftersom det Ursprungliga Bolaget har ingått 
Bergslagets Skogar-Låneavtalen för det Övertagande Bolagets räkning avseende 
borgensåtagandena däri, vilka träder i kraft från och med Verkställighetsdagen, 
ska det Ursprungliga Bolagets rättigheter och skyldigheter enligt Bergslagets 
Skogar-Låneavtalen övergå genom universalsuccession till, och vara bindande 
gentemot, det Övertagande Bolaget som borgensman från och med 
Verkställighetsdagen;

(c) eventuella andra avtal eller arrangemang avseende finansiering, säkerheter 
eller garantier relaterade till finansieringen av det Övertagande Bolaget som har 
ingåtts, eller kan komma att ingås, av det Ursprungliga Bolaget på det 
Övertagande Bolagets vägnar och/eller dess räkning, samt eventuella 
rättigheter, skyldigheter och förpliktelser hänförliga därtill;
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(d) alla skulder som det Ursprungliga Bolaget har gentemot de Övergående 
Dotterbolagen samt alla övriga skulder, inklusive, men inte begränsat till, 
leverantörsskulder, upplupna skulder, finansiella skulder och skatteskulder 
relaterade till den Svenska Skogstillgångsverksamheten. I den mån sådana 
skulder inte lagligen kan överföras kommer ett motsvarande skuld-
/fordringsförhållande att upprättas mellan det Ursprungliga Bolaget och det 
Övertagande Bolaget på Verkställighetsdagen; 

(e) eventuella avsättningar hos det Ursprungliga Bolaget i den mån som de anknyter 
till den Svenska Skogstillgångsverksamheten. I den mån sådana skulder inte 
lagligen kan överföras kommer ett motsvarande skuld-/fordringsförhållande att 
upprättas mellan det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget på 
Verkställighetsdagen;

(f) det Ursprungliga Bolagets garantiförpliktelser och de förpliktelser som härrör 
från motgarantier som lämnats till garantigivare, i den mån de anknyter till, eller 
huvudsakligen tjänar, den Svenska Skogstillgångsverksamheten;

(g) skyldigheter och förpliktelser enligt det Ursprungliga Bolagets avtal med kunder 
(inklusive, men inte begränsat till, förskottsbetalningar och uppskjutna intäkter) 
som tillhör den Svenska Skogstillgångsverksamheten; samt

(h) eventuella derivatskulder mellan det Ursprungliga Bolaget och de Övergående 
Dotterbolagen samt eventuella externa derivatskulder i den mån de avser 
sådana koncerninterna avtal som överförs till det Övertagande Bolaget samt 
övriga externa derivatavtal och arrangemang i den mån de anknyter till (helt 
eller huvudsakligen) den Svenska Skogstillgångsverksamheten.

9.1.3 Övrigt

(a) Aktiebaserade incitamentsprogram samt övriga incitament eller bonusar 
avseende ledningen och nyckelpersoner i det Ursprungliga Bolaget och dess 
koncern, vilka inkluderar de Aktiebaserade Incitamentsprogrammen (i den mån 
de inte har reglerats och avslutats före Verkställighetsdagen), samt de 
rättigheter och skyldigheter som är relaterade till och följer av villkoren för 
dessa, i den mån de avser anställda som övergår till tjänst hos det Övertagande 
Bolaget i enlighet med Avsnitt 21.2 eller som, på Verkställighetsdagen, har ett 
giltigt anställnings- eller tjänsteförhållande hos ett Övergående Dotterbolag, 
med förbehåll för Avsnitt 6 ovan;

(b) anställnings- och tjänsteavtal samt förpliktelser, inklusive, men inte begränsat 
till, förpliktelser avseende incitament eller bonusar samt VD-avtalet i enlighet 
med Avsnitt 3.4, i den mån de avser anställda som övergår till tjänst hos det 
Övertagande Bolaget i enlighet med Avsnitt 21.2;

(c) avtal, ingångna och mottagna åtaganden, anbud och anbudsförfrågningar samt 
de rättigheter och skyldigheter som är förenade med dessa, i den mån de avser, 
eller huvudsakligen tjänar, den Svenska Skogstillgångsverksamheten (inklusive, 
men inte begränsat till, de avtal som innehåller en bestämmelse om att de avser 
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den Svenska Skogstillgångsverksamheten eller att de ska överföras till det 
Övertagande Bolaget i samband med Delningen); och

(d) poster som har ersatt eller trätt in i stället för ovannämnda tillgångar, 
rättigheter, skulder och förpliktelser (i den mån sådana ersättande eller 
substituerande poster anknyter till den Svenska Skogstillgångsverksamheten på 
Verkställighetsdagen och inte på annat sätt har tilldelats det Ursprungliga 
Bolaget enligt detta Avsnitt 9) samt de tillgångar, rättigheter, skulder och 
förpliktelser som uppkommit eller på annat sätt tilldelats det Ursprungliga 
Bolaget efter dagen för denna Delningsplan, vilka anknyter till den Svenska 
Skogstillgångsverksamheten (inklusive, men inte begränsat till, eventuella nya 
avtal, anbud, anbudsförfrågningar och åtaganden).

Det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget är båda skyldiga att utan 
dröjsmål återbetala till varandra eventuella överskjutande överförda kontanta medel, 
såsom tillämpligt, efter det att den andra parten har lagt fram en skriftlig beräkning och 
begäran om återbetalning. Den skriftliga beräkningen och begäran som avses här ska 
lämnas in utan onödigt dröjsmål efter det att den part som framställer begäran har 
upptäckt felet i den överföring som avses häri och under alla omständigheter inom ett 
(1) år efter Verkställighetsdagen. I beräkningen avseende återbetalningen ska alla andra 
valutor än euro eller svenska kronor, i förekommande fall, omräknas till euro eller 
svenska kronor, i förekommande fall, baserat på den referenskurs som publiceras av 
Europeiska Centralbanken på Verkställighetsdagen.

Om antingen det Ursprungliga Bolaget eller det Övertagande Bolaget efter 
Verkställighetsdagen får kännedom om att någon annan tillgång, rättighet, skuld eller 
förpliktelse som i enlighet med denna Delningsplan borde ha tilldelats det ena av dem, 
men i praktiken innehas av, tillskrivs eller är bokförd hos det andra Deltagande Bolaget, 
ska det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget i god tro samarbeta för att 
korrigera en sådan felaktig tilldelning utan onödigt dröjsmål och i vart fall inom tre (3) 
månader från den dag då det relevanta Deltagande Bolaget fick kännedom om sådan 
felaktig tilldelning.

Om och i den mån tillgångar, rättigheter, skulder eller förpliktelser anknyter till både 
den Svenska Skogstillgångsverksamheten och den Kvarvarande Verksamheten (enligt 
definitionen nedan) efter Delningen, ska det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande 
Bolaget ha rätt till eller vara ansvariga för dessa utifrån en bedömning av om och i vilken 
utsträckning sådan tillgång, rättighet, skuld eller förpliktelse anknyter till eller kan 
hänföras till den Svenska Skogstillgångsverksamheten respektive den Kvarvarande 
Verksamheten (enligt definitionen nedan) efter Delningen. 

Det Ursprungliga Bolaget ska endast vara föremål för sekundärt ansvar, enligt vad som 
anges i 17 kap. 16 § 6 mom. i den Finska Aktiebolagslagen, för kända, okända och 
villkorade skulder och förpliktelser (inklusive avtal, anbud, anbudsförfrågningar och 
åtaganden) som överförs till det Övertagande Bolaget, utom i de fall där det finns eller 
kommer att finnas ett avtal med en borgenär även avseende begränsning av sekundärt 
ansvar (inklusive befrielse från sådant ansvar), i vilket fall sådan överenskommen 
ansvarsbegränsning (eller befrielse från sådant ansvar) ska tillämpas på det Ursprungliga 
Bolagets ansvar gentemot den berörda borgenären. Det Ursprungliga Bolaget ska inte 
vara föremål för sekundärt ansvar, enligt 17 kap. 16 § 6 mom. i den Finska 
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Aktiebolagslagen, för någon garantiförpliktelse som överförs till det Övertagande 
Bolaget, med undantag för sådan garantiförpliktelse som anses utgöra en skuld på 
Verkställighetsdagen enligt ovannämnda bestämmelse.

9.2 Tillgångar och skulder som kvarstår hos det Ursprungliga Bolaget vid Delningen

Genom Delningen ska alla verksamheter i det Ursprungliga Bolaget med undantag för 
den Svenska Skogstillgångsverksamheten, dvs. alla sådana kända, okända och villkorade 
tillgångar, rättigheter, skulder och förpliktelser (inklusive avtal, anbud, 
anbudsförfrågningar och åtaganden) som det Ursprungliga Bolaget har på 
Verkställighetsdagen och som anknyter till, eller huvudsakligen tjänar, övriga 
verksamheter i Stora Enso-koncernen än den Svenska Skogstillgångsverksamheten (de 
övriga verksamheterna inkluderar, men är inte begränsat till, förnybara material och 
förpackningar) samt alla övriga kända, okända och villkorade tillgångar, rättigheter, 
skulder och förpliktelser som inte uttryckligen har tilldelats det Övertagande Bolaget 
enligt Avsnitt 9.1 (tillsammans den “Kvarvarande Verksamheten”) ska kvarstå hos det 
Ursprungliga Bolaget. Sådan Kvarvarande Verksamhet ska även omfatta poster som har 
ersatt eller trätt in i stället för det Ursprungliga Bolagets tillgångar, rättigheter, skulder 
och förpliktelser (inklusive avtal, anbud, anbudsförfrågningar och åtaganden) per dagen 
för denna Delningsplan, i den mån de inte uttryckligen har tilldelats det Övertagande 
Bolaget enligt Avsnitt 9.1.

För tydlighets skull ska inga skulder eller förpliktelser som tillhör det Ursprungliga 
Bolaget överföras till det Övertagande Bolaget i den mån de avser utdelningar eller 
andra utbetalningar av fritt eget kapital som före Verkställighetsdagen har beslutats av 
det Ursprungliga Bolagets bolagsstämma eller av det Ursprungliga Bolagets styrelse på 
grundval av ett bemyndigande som beviljats av bolagsstämman.

Det Övertagande Bolaget ska endast vara föremål för sekundärt ansvar, enligt vad som 
anges i 17 kap. 16 § 6 mom. i den Finska Aktiebolagslagen, för alla kända, okända och 
villkorade skulder och förpliktelser (inklusive avtal, anbud, anbudsförfrågningar och 
åtaganden) som kvarstår hos det Ursprungliga Bolaget, utom i de fall där det finns eller 
kommer att finnas ett avtal med en borgenär även avseende begränsning av sekundärt 
ansvar (inklusive befrielse från sådant ansvar), i vilket fall sådan överenskommen 
ansvarsbegränsning (eller befrielse från sådant ansvar) ska tillämpas på det Övertagande 
Bolagets ansvar gentemot den berörda borgenären. Det Övertagande Bolaget ska inte 
vara föremål för sekundärt ansvar, enligt vad som anges i 17 kap. 16 § 6 mom. i den 
Finska Aktiebolagslagen, för någon garantiförpliktelse som kvarstår hos det Ursprungliga 
Bolaget, med undantag för sådan garantiförpliktelse som anses utgöra en skuld på 
Verkställighetsdagen enligt ovannämnda bestämmelse.

9.3 Värdering av tillgångar och skulder vid Delningen

På Verkställighetsdagen ska det Ursprungliga Bolagets tillgångar, rättigheter, skulder 
och förpliktelser som avser den Svenska Skogstillgångsverksamheten och som tilldelats 
det Övertagande Bolaget i denna Delningsplan och dess bilagor överföras till det 
Övertagande Bolaget. Det Ursprungliga Bolagets tillgångar, rättigheter, skulder och 
förpliktelser har bokförts och värderats i enlighet med den Finska Bokföringslagen. Vid 
Delningen ska det Övertagande Bolaget redovisa de tillgångarna, rättigheterna, 
skulderna och förpliktelserna som överförs i sin balansräkning till det bokförda värde 
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som det Ursprungliga Bolaget använde på Verkställighetsdagen i enlighet med 
bestämmelserna i den svenska bokföringslagen (1999:1078, såsom ändrad) (den 
“Svenska Bokföringslagen”). 

Eftersom det Ursprungliga Bolagets redovisningsvaluta är euro och det Övertagande 
Bolagets redovisningsvaluta kommer att vara svenska kronor, ska de tillgångar, 
rättigheter, skulder och förpliktelser som överförs från det Ursprungliga Bolaget till det 
Övertagande Bolaget på Verkställighetsdagen omräknas från euro till svenska kronor 
baserat på den referenskurs som publiceras av Europeiska Centralbanken på 
Verkställighetsdagen.

Back-to-Back-Lånet som hänvisas till i Avsnitt 9.1.2(a), som kommer att skapas på 
Verkställighetsdagen, ska dock denomineras i svenska kronor baserat på den 
referenskurs som publicerats av Europeiska Centralbanken den 30 september 2026. 

Eget kapital som bildas i det Övertagande Bolaget vid Delningen ska, i den mån det 
överstiger det belopp som ska registreras som aktiekapital enligt Avsnitt 7, redovisas i 
den fria överkursfonden.

Minskningen av det Ursprungliga Bolagets bokförda nettotillgångar som orsakas av 
Delningen ska redovisas som en minskning av det Ursprungliga Bolagets fond för inbetalt 
fritt eget kapital (“SVOP-fonden”) efter den ökning av SVOP-fonden som beskrivs nedan 
i Avsnitt 10, upp till det belopp som motsvarar det bokförda värdet av de tillgångar, 
rättigheter, skulder och förpliktelser som överförs till det Övertagande Bolaget i enlighet 
med Avsnitt 9.

10. Det Ursprungliga Bolagets aktiekapital och överkursfond

Per dagen för denna Delningsplan uppgår det Ursprungliga Bolagets aktiekapital till 
1 342 215 448,30 euro. Det föreslås ingen minskning av det Ursprungliga Bolagets 
aktiekapital i samband med Delningen.

Det föreslås att det Ursprungliga Bolagets överkursfond uppgående till 3 638 800 031,65 
euro upplöses i samband med Delningen, och att det belopp som motsvarar den 
upplösta överkursfonden ska överföras till det Ursprungliga Bolagets SVOP-fond i sin 
helhet.

11. Förslag om de Deltagande Bolagens rätt att besluta om åtgärder 
som går utöver deras ordinarie verksamhet

Processen för Delningen eller Delningsplanen ska inte på något sätt begränsa det 
Ursprungliga Bolagets rätt att fatta beslut i ärenden som rör det Ursprungliga Bolaget 
och, fram till Verkställighetsdagen, det Övertagande Bolaget (oavsett om sådana 
ärenden är ordinära eller extraordinära), inklusive, men inte begränsat till, försäljning 
och köp av aktier och verksamheter, omstruktureringar, utdelningar och andra 
utdelningar av fritt eget kapital, emissioner, förvärv eller överlåtelser av egna aktier, 
ändringar av aktiekapitalets storlek, omvärderingar, koncerninterna transaktioner och 
omstruktureringar, förberedelser inför och ansökan om upptagande till handel av 
aktierna i det Övertagande Bolaget på Nasdaq Stockholm och Nasdaq Helsinki, samt 
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andra förberedande åtgärder i samband med Delningen enligt Avsnitt 21 i denna 
Delningsplan samt andra liknande åtgärder.

12. Kapitallån

Det Ursprungliga Bolaget har inte beviljat några kapitallån enligt 17 kap. 3 § 2 mom. 12 
punkten i den Finska Aktiebolagslagen.

13. Korsägande och egna aktier

Per dagen för denna Delningsplan innehar det Ursprungliga Bolaget eller dess 
dotterbolag inga aktier i det Övertagande Bolaget, eftersom det Övertagande Bolaget 
först bildas i samband med Delningens verkställande. Följaktligen har det Övertagande 
Bolaget inte heller något moderbolag per dagen för denna Delningsplan.

Per dagen för denna Delningsplan innehar det Ursprungliga Bolaget inga egna aktier. 
Det Ursprungliga Bolagets dotterbolag innehar inga aktier i det Ursprungliga Bolaget. 
Inga aktier i det Ursprungliga Bolaget ska överföras till det Övertagande Bolaget i 
samband med Delningen.

14. Redogörelse för betalning av fordringar till de Deltagande Bolagens 
borgenärer

Det Ursprungliga Bolagets borgenärer, vars fordringar har uppkommit före 
registreringen av denna Delningsplan i Handelsregistret enligt 17 kap. 5 § i den Finska 
Aktiebolagslagen, eller vars fordran kan drivas in utan att dom eller beslut krävs, enligt 
vad som föreskrivs i den finska lagen om verkställighet av skatter och avgifter (706/2007, 
såsom ändrad), och vars fordran har uppkommit senast på Förfallodagen för den 
Offentliga Kallelsen (enligt definitionen nedan) (var för sig, en “Borgenär” och 
tillsammans “Borgenärerna”), har rätt att invända mot Delningen i enlighet med 17 kap. 
6 § i den Finska Aktiebolagslagen, i den mån sådan rätt inte avståtts.

I enlighet med 17 kap. 6 § 2 mom. i den Finska Aktiebolagslagen ska 
registermyndigheten utfärda en offentlig kallelse (den “Offentliga Kallelsen”) till 
Borgenärerna på grundval av en ansökan från det Ursprungliga Bolaget, som anger 
Borgenärens rätt att invända mot Delningen genom att skriftligen underrätta 
registermyndigheten om detta senast på den förfallodag som anges i den Offentliga 
Kallelsen (“Förfallodagen för den Offentliga Kallelsen”). Om inte det Ursprungliga 
Bolaget ansöker om den Offentliga Kallelsen inom en (1) månad från registreringen av 
denna Delningsplan i Handelsregistret, faller Delningen. Registermyndigheten ska 
publicera den Offentliga Kallelsen i Finlands officiella tidning senast tre (3) månader före 
Förfallodagen för den Offentliga Kallelsen och registrera kallelsen ex officio.

I enlighet med 17 kap. 7 § i den Finska Aktiebolagslagen ska det Ursprungliga Bolaget 
skicka ett skriftligt meddelande om den Offentliga Kallelsen till sina kända Borgenärer 
senast en (1) månad före Förfallodagen för den Offentliga Kallelsen.

Delningen genomförs genom en gränsöverskridande partiell delning i enlighet med 17 
kap. 2 § 1 mom. 2 punkten och 17 kap. 19 § 1 mom. i den Finska Aktiebolagslagen till ett 
bolag som ska bildas genom Delningen. Det Ursprungliga Bolaget har inga utestående 
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optionsrätter eller andra särskilda rättigheter som ger rätt till aktier enligt 10 kap. 1 § i 
den Finska Aktiebolagslagen. Följaktligen har aktieägarna i det Ursprungliga Bolaget inte 
rätt att kräva inlösen av sitt Delningsvederlag enligt 17 kap. 13 § i den Finska 
Aktiebolagslagen, och det finns inga innehavare av optionsrätter eller andra särskilda 
rättigheter.

Per dagen för denna Delningsplan har det Övertagande Bolaget inga borgenärer, 
eftersom det Övertagande Bolaget först bildas i samband med verkställandet av 
Delningen.

15. Företagsinteckningar

Per dagen för denna Delningsplan är det Ursprungliga Bolagets tillgångar inte föremål 
för företagsinteckningar, enligt definitionen i den finska företagsinteckningslagen 
(634/1984, såsom ändrad).

16. Beskrivning av särskilda förmåner eller rättigheter i samband med 
Delningen

Det Ursprungliga Bolaget har åtagit sig att betala en projektbonus om 360 000 euro till 
den föreslagna verkställande direktören för det Övertagande Bolaget i december 2026, 
under förutsättning att den föreslagna verkställande direktören för det Övertagande 
Bolaget inte har inlämnat uppsägningsbesked på eller före detta datum.

Inga andra särskilda förmåner eller rättigheter, i den mening som avses i den Finska 
Aktiebolagslagen, ska tilldelas styrelseledamöter, verkställande direktörer eller 
revisorer i vare sig det Ursprungliga Bolaget eller det Övertagande Bolaget i samband 
med Delningen, eller till en revisor som avger ett yttrande om denna Delningsplan.

17. Planerad tidsplan och registreringstidpunkt för verkställandet av 
Delningen

Den planerade Verkställighetsdagen är den 31 mars 2027.

Det Ursprungliga Bolaget avser att ansöka om den Offentliga Kallelsen till Borgenärerna 
i samband med registreringen av Delningsplanen, och under alla omständigheter senast 
inom en (1) månad från registreringen av Delningsplanen i Handelsregistret. 
Registermyndigheten ska ex officio fastställa Förfallodagen för den Offentliga Kallelsen 
efter det att det Ursprungliga Bolaget har ansökt om den Offentliga Kallelsen. Det 
Ursprungliga Bolaget ska skicka skriftliga meddelanden om den Offentliga Kallelsen till 
sina kända Borgenärer senast en (1) månad före Förfallodagen för den Offentliga 
Kallelsen.

Styrelsen i det Ursprungliga Bolaget avser att föreslå för aktieägarna i det Ursprungliga 
Bolaget att aktieägarna fattar beslut om Delningen vid det Ursprungliga Bolagets extra 
bolagsstämma som planeras att hållas i december 2026, och under alla omständigheter 
senast inom fyra (4) månader från registreringen av Delningsplanen i Handelsregistret. 
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Under förutsättning att bolagsstämman i det Ursprungliga Bolaget som beslutar om 
Delningen godkänner Delningen och denna Delningsplan, ska det Ursprungliga Bolaget, 
i enlighet med 17 kap. 25 § i den Finska Aktiebolagslagen, ansöka om tillstånd att 
verkställa Delningen (“Delningsintyget”) hos Handelsregistret inom sex (6) månader 
efter det att bolagsstämman i det Ursprungliga Bolaget beslutat om Delningen. 
Bolagsverket kommer att registrera bildandet av det Övertagande Bolaget efter att de 
har mottagit Delningsintyget och efter att alla övriga krav enligt 24 kap. 52–54 §§ i den 
Svenska Aktiebolagslagen har uppfyllts. Bildandet av det Övertagande Bolaget planeras 
att registreras på Verkställighetsdagen.

Med förbehåll för de villkor som anges i Avsnitt 20 i denna Delningsplan kommer 
Delningen att verkställas när Patent- och registerstyrelsen har registrerat verkställandet 
av Delningen i Handelsregistret i enlighet med 17 kap. 25 § i den Finska 
Aktiebolagslagen, varvid rättsverkningarna av Delningen träder i kraft i enlighet med 17 
kap. 26 § i den Finska Aktiebolagslagen och 24 kap. 54 § i den Svenska Aktiebolagslagen.

Den faktiska Verkställighetsdagen och tidplanen för verkställandet av Delningen kan 
komma att avvika från det nämnda datumet, till exempel om omständigheterna kring 
Delningen kräver ändringar avseende den ovan nämnda planerade tidpunkten eller om 
styrelsen i det Ursprungliga Bolaget på annat sätt beslutar att ansöka om att Delningen 
ska registreras före eller efter den föreslagna Verkställighetsdagen.

För tydlighets skull fastställs tidpunkten för Verkställighetsdagen av Delningen i både 
Finland och Sverige i enlighet med finsk rätt och Delningen träder följaktligen i kraft 
samtidigt i Finland och Sverige när Patent- och registerstyrelsen registrerar 
verkställandet av Delningen. Följaktligen kan Delningen inte träda i kraft i etapper eller 
delvis i en jurisdiktion utan att samtidigt träda i kraft i den andra, och Delningsvederlaget 
ska, i enlighet med Avsnitt 4 ovan, emitteras till aktieägarna i det Ursprungliga Bolaget i 
proportion till deras befintliga aktieinnehav i det Ursprungliga Bolaget med ett 
förhållande om 1:1 per aktieslag. Om Delningen av någon anledning inte fullföljs eller 
genomförs ska inget Delningsvederlag emitteras, det Ursprungliga Bolagets tillgångar, 
rättigheter, skulder och förpliktelser ska kvarstå hos det Ursprungliga Bolaget och 
aktieägarna i det Ursprungliga Bolaget ska behålla sina aktier i det Ursprungliga Bolaget 
på oförändrade villkor, vilket säkerställer likabehandling av alla aktieägare.

18. Delningsdatum för redovisnings- och skatteändamål

Delningen förväntas genomföras med verkan för redovisningsändamål från och med 
Verkställighetsdagen. 

Från och med Verkställighetsdagen kommer det Övertagande Bolagets transaktioner 
avseende den Svenska Skogstillgångsverksamheten att behandlas redovisningsmässigt 
som det Övertagande Bolagets transaktioner, och det Ursprungliga Bolagets 
transaktioner avseende den Kvarvarande Verksamheten kommer att behandlas 
redovisningsmässigt som det Ursprungliga Bolagets transaktioner.

Delningen ska för finska och svenska skatteändamål träda i kraft på 
Verkställighetsdagen.
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19. Bokslut som har använts för att fastställa villkoren för Delningen

Villkoren för Delningen baseras på det Ursprungliga Bolagets reviderade årsredovisning 
för räkenskapsåret som avslutades den 31 december 2025, och det Ursprungliga 
Bolagets oreviderade delårsfinansiella information för den redovisningsperiod som 
avslutades den 30 juni 2026.

Det Ursprungliga Bolagets årsredovisning är upprättad i enlighet med den Finska 
Bokföringslagen.

Det Övertagande Bolagets årsredovisning kommer från och med Verkställighetsdagen 
att upprättas i enlighet med den Svenska Bokföringslagen.

Det Ursprungliga Bolagets koncernredovisning är upprättad, och det Övertagande 
Bolagets koncernredovisning kommer från och med Verkställighetsdagen att upprättas, 
i enlighet med International IFRS Accounting Standards såsom antagna enligt 
Europaparlamentets förordning (EG) nr 1606/2002.

20. Villkor för verkställandet av Delningen

Verkställandet av Delningen är villkorat av att vart och ett av nedanstående villkor är 
uppfyllt eller, i den utsträckning som tillämplig lag tillåter, att Stora Ensos styrelse avstår 
från att kräva uppfyllelse av villkoren nedan:

(a) Delningen, denna Delningsplan, den föreslagna bolagsordningen och valet av 
styrelseledamöter enligt Avsnitt 3 ovan har godkänts på vederbörligt sätt av 
bolagsstämman i det Ursprungliga Bolaget;

(b) nödvändiga tillstånd avseende utländska direktinvesteringar och andra 
myndighetstillstånd har erhållits för Delningen; och

(c) Stora Enso har erhållit tillräcklig bekräftelse från Nasdaq Stockholm och Nasdaq 
Helsinki om att noteringen av Delningsvederlaget på Nasdaq Stockholm 
respektive Nasdaq Helsinki kommer att ske så snart som möjligt efter 
Verkställighetsdagen, under förutsättning att sedvanliga villkor är uppfyllda.

21. Övrigt

21.1 Upptagande till handel av aktierna i det Övertagande Bolaget

Aktierna i det Övertagande Bolaget avses vara föremål för ansökan om upptagande till 
handel på Nasdaq Stockholm och Nasdaq Helsinki. Aktierna planeras att tas upp till 
handel så snart som rimligen är möjligt efter Verkställighetsdagen. Delningen kommer 
inte att påverka noteringen eller handeln med det Ursprungliga Bolagets aktier på 
Nasdaq Helsinki eller Nasdaq Stockholm, vilken förväntas fortsätta efter registreringen 
av verkställandet av Delningen.

Styrelsen i det Ursprungliga Bolaget har rätt att besluta om att ansöka om upptagande 
till handel av aktierna i det Övertagande Bolaget, samt att fatta övriga beslut avseende 
upptagandet till handel och vidta de förberedande och övriga åtgärder som är 
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nödvändiga för upptagandet till handel, inklusive men inte begränsat till, att ingå 
nödvändiga avtal samt lämna in övriga nödvändiga ansökningar och andra handlingar.

21.2 Övergång av anställda

En del av personalen hos det Ursprungliga Bolaget ska övergå till tjänst hos det 
Övertagande Bolaget på Verkställighetsdagen, på grundval av Delningen eller avtal i 
enlighet med beslut som fattats av det Ursprungliga Bolagets styrelse före 
Verkställighetsdagen, med förbehåll för tillämpliga lagstadgade krav på underrättelse, 
förhandling, samråd och övriga krav.

Det Övertagande Bolaget ska från och med Verkställighetsdagen överta de rättigheter 
och skyldigheter som följer av anställnings- och tjänsteavtalen samt sammanhängande 
förmåner för personalen som övergår till det Övertagande Bolaget. Personalen som 
överförs ska övergå till tjänst hos det Övertagande Bolaget som så kallade befintliga 
arbetstagare (Fi: “vanhoina työntekijöinä”) i den utsträckning som det är möjligt enligt 
tillämplig lagstiftning.

I den mån det är möjligt ska de rättigheter och skyldigheter som följer av eventuella 
avtal på koncernnivå som är bindande för det Ursprungliga Bolaget, i den utsträckning 
de avser anställda som övergår till det Övertagande Bolaget eller de Övergående 
Dotterbolagens anställda, samt det Ursprungliga Bolagets rättigheter och skyldigheter 
som följer av eventuella avtal som specifikt avser de anställda som övergår till det 
Övertagande Bolaget, överföras till det Övertagande Bolaget.

Det Övertagande Bolaget ska ansvara för alla skyldigheter avseende personalen som 
överförs till det Övertagande Bolaget, inklusive, men inte begränsat till, eventuella 
obetalda löner, provisioner, arvoden, utbetalningar enligt eventuella 
incitamentsprogram, bonusar, preliminärskattsinnehållning, intjänad semester, 
traktamenten, pension och övriga arbetsgivaravgifter samt ersättningar för utlägg, även 
i den utsträckning som grunden för sådana skyldigheter har uppstått under en tidsperiod 
före Verkställighetsdagen men som inte har fullgjorts vid Verkställighetsdagen.

21.3 Anställdas medverkan i det Övertagande Bolaget och Delningens sannolika 
följder för anställningar

Med undantag för vad som anges i denna Delningsplan förväntar sig det Ursprungliga 
Bolaget att Delningen inte kommer att ha någon inverkan på de anställda eller deras 
anställningsvillkor hos det Ursprungliga Bolaget eller, efter Delningen, det Övertagande 
Bolaget. På samma sätt förväntas Delningen inte ha någon inverkan på sådana 
arbetsställen för det Ursprungliga Bolaget som kvarstår hos det Ursprungliga Bolaget 
eller, efter Delningen, sådana arbetsställen som övergår till det Övertagande Bolaget, 
eller arbetsställena för deras respektive dotterbolag. 

Eventuella skyldigheter kopplade till anställda avseende information, samråd eller 
förhandling, i den utsträckning som sådana kan krävas enligt tillämpliga lagar, 
förordningar och kollektivavtal, inklusive, men inte begränsat till, den finska 
samarbetslagen (1333/2021, såsom ändrad), den finska lagen om arbetstagarinflytande 
i europabolag och europeiska kooperativa föreningar samt om arbetsgivarförpliktelser 
och arbetstagarinflytande vid gränsöverskridande omstruktureringar (758/2004, såsom 
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ändrad), den svenska lagen om medbestämmande i arbetslivet (1976:580, såsom 
ändrad) och den svenska lagen om arbetstagares medverkan vid gränsöverskridande 
fusioner, delningar och ombildningar (2008:9, såsom ändrad), ska uppfyllas.

Per dagen för denna Delningsplan har det Ursprungliga Bolaget inga befintliga system 
för arbetstagarmedverkan i styrelsen, något tillsynsorgan eller några andra 
förvaltningsorgan.

Det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget kommer att följa reglerna för 
anställdas medverkan i samband med en lagstadgad gränsöverskridande delning, vilket 
kan innefatta strukturer för att ha arbetstagarrepresentanter i det Övertagande 
Bolagets styrelse. 

Eftersom det Övertagande Bolaget kommer att ha sitt säte i Sverige kommer det i första 
hand att omfattas av de svenska bestämmelserna om anställdas medverkan. Den 
svenska lagen om arbetstagares medverkan vid gränsöverskridande fusioner, delningar 
och ombildningar, som implementerar Europaparlamentets och rådets direktiv 
2005/56/EG av den 26 oktober 2005 (senare konsoliderat i artikel 160l i direktiv (EU) 
2017/1132, såsom ändrad), är tillämplig och fastställer reglerna för hur anställdas 
medverkan i det Övertagande Bolaget ska genomföras i samband med Delningen. 

I enlighet med ovannämnda regler har styrelsen i det Ursprungliga Bolaget beslutat att 
tillämpa de så kallade referensbestämmelserna i 32–40 §§ i den svenska lagen om 
arbetstagares medverkan vid gränsöverskridande fusioner, delningar och ombildningar 
avseende utformningen av anställdas medverkan i det Övertagande Bolaget.

Rätten till arbetstagarrepresentation i styrelserna för det Ursprungliga Bolagets 
dotterbolag som, efter Delningen, blir dotterbolag till det Övertagande Bolaget, kommer 
antingen att kvarstå eller, om så anses nödvändigt, inrättas i enlighet med tillämpliga 
lagar och förordningar i respektive jurisdiktion.

21.4 Förberedande åtgärder

Styrelsen och verkställande direktören för det Ursprungliga Bolaget får fatta alla beslut 
som faller inom deras behörighet enligt tillämplig lag och som avser det Ursprungliga 
Bolagets verksamhet samt den Svenska Skogstillgångsverksamheten som överförs 
genom Delningen, samt vidta alla åtgärder i samband med förberedelserna inför och 
verkställandet av Delningen fram till Verkställighetsdagen.

21.5 Rätten för styrelsen och verkställande direktören i det Ursprungliga Bolaget att 
agera på det Övertagande Bolagets vägnar

Enligt vad som anges i Avsnitt 21.4 ovan får verkställande direktören för det 
Ursprungliga Bolaget, före Verkställighetsdagen, ingå avtal som underlättar 
separationen och inledningen av verksamheten för den Svenska 
Skogstillgångsverksamheten som överförs till det Övertagande Bolaget, inklusive, men 
inte begränsat till, finansieringsavtal, övergångsavtal om tjänster, kommersiella avtal 
mellan det Ursprungliga Bolaget och den Svenska Skogstillgångsverksamheten, licens- 
och hyresavtal samt andra liknande avtal eller arrangemang, och får även fatta beslut 
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och vidta åtgärder avseende den verksamhet som överförs till det Övertagande Bolaget 
som faller inom en verkställande direktörs allmänna behörighet.

Verkställande direktören för det Ursprungliga Bolaget får även fatta beslut, ingå avtal 
och vidta andra åtgärder som anges ovan för det Övertagande Bolagets räkning och i 
dess namn. 

Före Verkställighetsdagen får även styrelsen i det Ursprungliga Bolaget fatta beslut, ingå 
avtal och vidta åtgärder avseende den Svenska Skogstillgångsverksamheten som 
överförs till det Övertagande Bolaget och som faller inom dess behörighet enligt 
tillämplig lag.

Det Övertagande Bolagets rättigheter och skyldigheter som grundar sig på ovannämnda 
beslut, avtal och övriga åtgärder ska överföras till det Övertagande Bolaget på 
Verkställighetsdagen. 

21.6 Behörighet och befogenheter för det Övertagande Bolagets styrelse och 
verkställande direktör före Delningens fullbordande

Före Verkställighetsdagen får det Övertagande Bolagets styrelse eller verkställande 
direktör endast fatta sådana beslut som i denna Delningsplan särskilt anges ska beslutas 
av det Övertagande Bolagets styrelse eller verkställande direktör, eller sådana beslut 
som styrelsen i det Ursprungliga Bolaget anvisar till dem.

Före Verkställighetsdagen får dock det Övertagande Bolagets styrelse, utan särskild 
anvisning från det Ursprungliga Bolagets styrelse, fatta beslut som rör rätten att 
företräda det Övertagande Bolaget (rätt att företräda bolaget genom fullmakt, 
prokurafullmakt och andra bemyndiganden), bankkonton samt de nödvändiga avtal och 
handlingar som rör förvaltningen av ett börsnoterat bolag, såsom arbetsordningar för 
styrelsen och dess eventuella utskott, informationspolicyer, insiderriktlinjer och andra 
bolagsstyrningsrelaterade handlingar som krävs för ett börsnoterat bolag. Styrelsen i det 
Ursprungliga Bolaget får också fatta dessa beslut före Verkställighetsdagen. Rättigheter 
och skyldigheter enligt dessa beslut ska överföras till det Övertagande Bolaget på 
Verkställighetsdagen.

21.7 Avtal och åtaganden samt samarbete vid överföring av rättigheter och 
skyldigheter

Alla avtal och åtaganden, ingångna och mottagna anbud samt anbudsförfrågningar och 
de rättigheter och skyldigheter som är förknippade därmed och som avser den Svenska 
Skogstillgångsverksamheten (“Avtalen och/eller Åtagandena”) ska överföras till det 
Övertagande Bolaget i enlighet med denna Delningsplan på Verkställighetsdagen. Om 
överföringen av ett visst Avtal och/eller Åtagande, trots Delningens karaktär av 
universell succession, är beroende av samtycke från avtalsparten eller en tredje part, 
ska de Deltagande Bolagen göra sitt yttersta för att erhålla sådant samtycke. Om sådant 
samtycke inte har erhållits på Verkställighetsdagen förblir det Ursprungliga Bolaget part 
i det ursprungliga Avtalet och/eller Åtagandet tills Avtalet och/eller Åtagandet kan 
överföras, men det Övertagande Bolaget ska från och med Verkställighetsdagen fullgöra 
de skyldigheter som är förknippade med sådant Avtal och/eller Åtagande för egen 
räkning, på eget ansvar och på egen risk i det Ursprungliga Bolagets namn, och i 
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motsvarande mån ska det Övertagande Bolaget erhålla de förmåner som är förknippade 
med sådant Avtal och/eller Åtagande på ett sätt som de Deltagande Bolagen separat kan 
komma överens om.

Både det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget ska vara skyldiga att 
tillhandahålla varandra alla rapporter och bekräftelser som det andra Deltagande 
Bolaget begär och som är nödvändiga för bekräftelse och registrering av överföringen 
av rättigheter och skyldigheter enligt denna Delningsplan, såsom rapporter om 
överföring av tillgångar, rättigheter, skulder och förpliktelser som eventuellt kan krävas 
av myndigheter eller finansinstitut. I syfte att förbereda och underlätta verkställandet 
av Delningen får det Ursprungliga Bolaget före Verkställighetsdagen besluta att 
genomföra koncerninterna åtgärder avseende den Svenska 
Skogstillgångsverksamheten, inklusive, men inte begränsat till, överlåtelser av aktier i 
det Ursprungliga Bolagets indirekta dotterbolag som ägs av det Ursprungliga Bolagets 
direkta eller indirekta dotterbolag, överlåtelser av tillgångar, fusioner eller delningar. 
Om dessa åtgärder inte kan slutföras fullt ut före Verkställighetsdagen, till exempel på 
grund av krav eller åtgärder från utländska myndigheter eller andra liknande skäl, åtar 
sig det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget att slutföra åtgärderna så 
snart som det är praktiskt möjligt efter Verkställighetsdagen.

I den utsträckning som tillåts enligt tillämpliga lagar och förordningar åtar sig det 
Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget att informera varandra om 
eventuella skatterevisioner eller andra myndighetsgranskningar och därmed 
sammanhängande potentiella skulder som de kan få kännedom om, där det 
Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget kan hållas solidariskt ansvariga. I den 
utsträckning som tillåts enligt tillämpliga lagar och förordningar åtar sig det Ursprungliga 
Bolaget och det Övertagande Bolaget att ömsesidigt bistå varandra med vad som är 
rimligen möjligt vid hanteringen av sådana ärenden.

21.8 Kostnader och ersättning

Om inte de Deltagande Bolagen separat kommer överens om något annat eller om inte 
annat anges i denna Delningsplan (inklusive Avsnitt 9 om fördelningen av tillgångar, 
rättigheter, skulder och förpliktelser), ska följande principer tillämpas vid fördelningen 
av kostnader som hänför sig till externa tjänsteleverantörer mellan de Deltagande 
Bolagen:

(a) Det Ursprungliga Bolaget ska vara ansvarig för de kostnader och ersättningar 
som är direkt kopplade till processen för Delningen och dess verkställande. 
Sådana kostnader och ersättningar som uppstår till följd av processen för 
Delningen kan till exempel omfatta kostnaderna för att hålla det Ursprungliga 
Bolagets bolagsstämma som beslutar om Delningen, kostnaderna för att lämna 
in anmälningar till Handelsregistret och Bolagsverket som är direkt relaterade 
till Delningen, arvoden till rådgivare som medverkar i processen för Delningen 
(såvida inget annat anges nedan) samt arvoden till de revisorer som utfärdar 
yttranden i samband med registrering av Delningsplanen eller Delningens 
verkställande.

(b) Det Övertagande Bolaget ska vara ansvarig för kostnaderna i samband med 
Noteringen av det Övertagande Bolagets aktier och införandet av dess aktier i 
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kontoföringssystemen. Sådana kostnader kan till exempel omfatta kostnader för 
att upprätta ett noteringsprospekt och genomföra en noteringsrelaterad legal 
granskning, kostnader och avgifter som tas ut av Finansinspektionen i Finland, 
Finansinspektionen i Sverige, Nasdaq Stockholm, Nasdaq Helsinki, Euroclear 
Sverige och Euroclear Finland samt övriga kostnader som uppstår i samband 
med etableringen av det Övertagande Bolagets operativa och 
bolagsstyrningsrelaterade infrastruktur som börsnoterat bolag, oavsett när 
sådana kostnader uppstår. Om sådana kostnader ådras av det Ursprungliga 
Bolaget, ska det Ursprungliga Bolaget fakturera det Övertagande Bolaget för 
dessa kostnader efter det att Delningen har verkställts.

(c) Det Övertagande Bolaget ska vara ansvarig för kostnaderna i samband med 
inledandet av det Övertagande Bolagets verksamhet, oavsett när sådana 
kostnader uppstår. Sådana kostnader kan till exempel omfatta kostnader som 
uppstår i samband med uppbyggnad av IT-system, kostnader som uppstår i 
samband med skapande och förändring av det Övertagande Bolagets varumärke 
och visuella identitet samt kostnader relaterade till finansieringsarrangemang 
för det Övertagande Bolaget. Om sådana kostnader ådras av det Ursprungliga 
Bolaget, ska det Ursprungliga Bolaget fakturera det Övertagande Bolaget för 
dessa kostnader efter det att Delningen har verkställts.

(d) De Deltagande Bolagen ska var för sig ansvara för hälften av de kostnader och 
ersättningar som uppkommer i samband med Delningen och som inte kan 
fördelas enligt punkterna (a)-(c) ovan eller som inte är direkt relaterade till något 
av de respektive Deltagande Bolagens verksamhet.

21.9 Redovisnings- och skattedokumentation 

Det Ursprungliga Bolagets redovisnings- och skattedokumentation ska kvarstå i det 
Ursprungliga Bolagets ägo. I den utsträckning som tillämpliga lagar och förordningar 
tillåter har det Övertagande Bolaget dock rätt att utan extra kostnad få tillgång till 
nämnda redovisnings- och skattedokumentation, inklusive rätten att göra anteckningar 
utifrån dokumentationen, kopiera den och spara den på elektroniska medier, inom 
ordinarie kontorstid, i den mån sådan begäran avser det Övertagande Bolagets 
verksamhet.

21.10 Delningsplanens språk

Denna Delningsplan (inklusive dess bilagor) har upprättats på svenska, finska och 
engelska. Eventuella översättningar av Delningsplanen har gjorts endast i 
informationssyfte och denna svenska version ska i alla situationer äga företräde.

21.11 Tvistlösning

Varje tvist, kontrovers eller anspråk mellan de Deltagande Bolagen som uppstår till följd 
av eller i samband med denna Delningsplan, eller överträdelse, uppsägning eller giltighet 
av denna Delningsplan, ska slutligt avgöras genom skiljedom i enlighet med den finska 
Centralhandelskammarens skiljedomsregler. Skiljenämnden ska bestå av en (1) 
skiljedomare. Skiljeförfarandets säte ska vara Helsingfors, Finland. Språket för 
skiljeförfarandet ska vara engelska, men bevisning får läggas fram och vittnen får höras 
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även på finska och/eller svenska i den utsträckning som skiljenämnden finner lämpligt. 
För tydlighets skull noteras att denna skiljeklausul även har upprättats för det 
Övertagande Bolagets räkning och är bindande för det Övertagande Bolaget.

21.12 Tekniska ändringar och förbehåll för rätten att inte genomföra Delningen

Styrelsen i det Ursprungliga Bolaget har behörighet att besluta om tekniska ändringar av 
denna Delningsplan eller dess bilagor som kan komma att krävas av myndigheter eller 
på annat sätt anses lämpliga av styrelsen efter eget gottfinnande. Styrelsen i det 
Ursprungliga Bolaget får när som helst före verkställandet av Delningen, inklusive efter 
den bolagsstämma som beslutar om Delningen, besluta att inte genomföra eller 
verkställa Delningen, om styrelsen i det Ursprungliga Bolaget, efter eget gottfinnande, 
anser att det föreligger väsentliga skäl som gör att ett sådant uteblivet genomförande 
skulle ligga i det Ursprungliga Bolagets och dess aktieägares bästa intresse.
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Denna Delningsplan har upprättats i tre (3) identiska exemplar, ett (1) för det 
Ursprungliga Bolaget, ett (1) för det Övertagande Bolaget och ett (1) för 
registermyndigheten.

I Helsingfors, den 30 oktober 2026

STORA ENSO OYJ

BEFULLMÄKTIGAD AV STYRELSEN I STORA ENSO OYJ

HANS SOHLSTRÖM
______________________________

Hans Sohlström

* * *



BILAGOR TILL DELNINGSPLANEN:

Bilaga 1 Förslag till bolagsordning för det Övertagande Bolaget

Bilaga 2 Preliminära illustrativa balansräkningar för det Ursprungliga Bolaget och det 
Övertagande Bolaget 

Om det förekommer avvikelser mellan denna Delningsplan och dess bilagor, ska villkoren i denna 
Delningsplan ha företräde.
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Bilaga 1 – Förslag till bolagsordning för det Övertagande Bolaget

N.B. The English text is an unofficial translation.

Bolagsordning för Bergslagets Skogar AB
Articles of association of Bergslagets Skogar AB

§ 1

Bolagets företagsnamn är Bergslagets Skogar AB. Bolaget är publikt (publ).

The name of the company is Bergslagets Skogar AB. The company is a public company (publ).

§ 2

Styrelsen har sitt säte i Falun.

The registered office of the Board of Directors is situated in Falun.

§ 3

Bolaget har till föremål för sin verksamhet att direkt, eller genom helägda eller delägda bolag, 
förvalta fastigheter och idka skogsbruk, producera färg och färgpigment, projektera och förvalta 
anläggningar för förnybar energi, äga och förvalta fast och lös egendom, däribland aktier och 
andelar i andra företag, samt att utöva annan med någon av nämnda rörelsegrenar 
sammanhängande verksamhet.

The object of the company's business is to, directly or through wholly or partly owned companies, 
manage real property and engage in forestry, production of color and color pigments, develop and 
manage plants for renewable energy, to own and manage real and movable property, including 
shares and holdings in other companies, and to engage in other activities related to any of the 
aforementioned lines of business. 

§ 4

Aktiekapitalet utgör lägst 700 000 kronor och högst 2 800 000 kronor. 

The share capital shall be not less than SEK 700,000 and not more than SEK 2,800,000. 

§ 5



2 (8)

Antalet aktier ska vara lägst 700 000 000 stycken och högst 2 800 000 000 stycken.

The number of shares shall be not less than 700,000,000 and not more than 2,800,000,000.

Aktierna kan utges i två aktieslag, aktier av serie A och aktier av serie B. Aktier av varje aktieslag kan 
utges till ett antal motsvarande hela aktiekapitalet. 

The shares may be issued in two classes, shares of class A and shares of class B. Shares of each class 
may be issued in a quantity corresponding to the entire share capital of the company.

Innehavare av aktier av serie A har en (1) röst för varje aktie av serie A de innehar. Innehavare av 
aktier av serie B har en (1) röst för varje påbörjat tiotal (10) aktier av serie B de innehar. 

Holders of shares of class A have one (1) vote for every share of class A they represent. Holders of 
shares of class B have one (1) vote for each commenced lot of ten (10) shares of class B they 
represent. 

Beslutar bolaget att genom kontantemission eller kvittningsemission ge ut nya aktier ska 
innehavare av gamla aktier äga företrädesrätt att teckna nya aktier av samma aktieslag i förhållande 
till det antal aktier innehavaren förut äger (primär företrädesrätt). Aktier som inte tecknas med 
primär företrädesrätt ska erbjudas samtliga aktieägare till teckning (subsidiär företrädesrätt). Om 
inte sålunda erbjudna aktier räcker för den teckning som sker med subsidiär företrädesrätt, ska 
aktierna fördelas mellan tecknarna i förhållande till det totala antal aktier de förut äger och, i den 
mån detta inte kan ske, genom lottning.

If the company decides to issue new shares by way of a cash issue or set-off issue, holders of old 
shares shall have a pre-emption right to subscribe for new shares of the same share class in relation 
to the number of shares of the same share class the holder owns (primary pre-emption right). Shares 
not subscribed for with primary pre-emption rights will be offered to all shareholders for 
subscription (subsidiary pre-emption right). If the shares offered are not sufficient for the 
subscription made with subsidiary pre-emption rights, the shares will be distributed among the 
subscribers in proportion to the number of shares previously held by them and, to the extent that 
this cannot be done, by drawing lots.

Beslutar bolaget att genom kontantemission eller kvittningsemission ge ut aktier endast av serie A 
eller serie B, ska samtliga aktieägare, oavsett om deras aktier är av serie A eller serie B, äga 
företrädesrätt att teckna nya aktier i förhållande till det antal aktier de förut äger.

If the company decides to issue shares of either only class A or only class B through a cash issue or 
set-off issue, all shareholders, regardless of whether their shares are of class A or class B, shall have 
a pre-emption right to subscribe for new shares in proportion to the number of shares they have 
previously held.

Beslutar bolaget att genom kontantemission eller kvittningsemission ge ut teckningsoptioner eller 
konvertibler har aktieägarna företrädesrätt att teckna teckningsoptioner som om emissionen gällde 
de aktier som kan komma att nytecknas på grund av optionsrätten respektive företrädesrätt att 
teckna konvertibler som om emissionen gällde de aktier som konvertiblerna kan komma att bytas 
mot.
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If the company decides to issue warrants or convertibles by way of a cash issue or set-off issue, the 
shareholders have a pre-emption right to subscribe for warrants as if the issue concerned the shares 
that may be subscribed for by exercise of the warrants and the pre-emption rights to subscribe for 
convertibles as if the issue concerned the shares that the convertibles may be converted to, 
respectively.

Vad som ovan sagts ska inte innebära någon inskränkning i möjligheten att fatta beslut om 
kontantemission eller kvittningsemission avseende aktier, teckningsoptioner eller konvertibler med 
avvikelse från aktieägarnas företrädesrätt.

The above shall not entail any limitation to the possibility of deciding on a cash issue or set-off issue 
relating to shares, warrants or convertibles with deviation from the shareholders' pre-emption 
rights.

Vid ökning av aktiekapitalet genom fondemission ska nya aktier emitteras av varje aktieslag i 
förhållande till det antal aktier av samma slag som finns sedan tidigare. Därvid ska gamla aktier av 
visst aktieslag medföra företrädesrätt till nya aktier av samma aktieslag. Vad som nu sagts ska inte 
innebära någon inskränkning i möjligheten att genom fondemission, efter erforderlig ändring av 
bolagsordningen, ge ut aktier av nytt slag.

If the share capital is increased through a bonus issue, new shares of each share class will be issued 
in proportion to the number of shares of the same class that already exist. Old shares of a certain 
class of shares will thus entail a right to new shares of the same class. This shall not entail any 
restriction on the possibility of issuing a new share class through a bonus issue, after necessary 
amendments of the articles of association have been made.

Beslut om emission av aktier, teckningsoptioner eller konvertibler är, utöver vad som kan följa av 
tvingande lag, giltigt endast om det har biträtts av aktieägare med minst två tredjedelar (2/3) av 
såväl de avgivna rösterna som de vid bolagsstämman företrädda aktierna, om beslutet avser:

Resolution regarding issue of shares, warrants or convertibles shall, in addition to what may follow 
in accordance with mandatory law, be valid only where supported by shareholders representing at 
least two-thirds (2/3) of both the votes cast and the shares represented at the general meeting, if 
the resolution regards:

a) emission av aktier av endast ett aktieslag,

issue of shares of only one class of shares,

b) emission av aktier av båda aktieslagen som medför att förhållandet mellan det totala 
antalet aktier av serie A och det totala antalet aktier av serie B i bolaget förändras, eller 

issue of shares of both classes of shares which results in a change in the ratio between the 
total number of class A shares and the total number of class B shares in the company, or

c) emission av teckningsoptioner eller konvertibler.

issue of warrants or convertibles.
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För beslut om emission som inte omfattas av punkterna a)-c) ovan gäller de majoritetskrav som 
anges i aktiebolagslagen.

For resolutions regarding issues not covered by items a)-c) above, the majority requirements set out 
in the Swedish Companies Act shall apply.

Bolagsstämman kan bemyndiga styrelsen att besluta om emission av aktier, teckningsoptioner 
och/eller konvertibler. Ett beslut av bolagsstämman att bemyndiga styrelsen att besluta om 
emission ska fattas med iakttagande av de majoritetskrav som anges nedan.

The general meeting may authorize the Board of Directors to resolve on the issue of shares, warrants 
and/or convertibles. A resolution by the general meeting to authorize the Board of Directors to 
resolve on an issue shall be adopted in compliance with the majority requirements set out below.

Om bemyndigandet innefattar en rätt för styrelsen att besluta om en emission som omfattas av 
punkterna a), b) eller c) ovan, är stämmans beslut om bemyndigande giltigt endast om det har 
biträtts av aktieägare med minst två tredjedelar (2/3) av såväl de avgivna rösterna som de vid 
bolagsstämman företrädda aktierna. Detsamma gäller om bemyndigandet innefattar rätt att 
besluta om emission med avvikelse från aktieägarnas företrädesrätt.

If the authorization includes a right for the Board of Directors to resolve on an issue covered by items 
a), b) or c) above, the resolution of the general meeting to grant the authorization is valid only if it 
has been supported by shareholders holding at least two-thirds (2/3) of both the votes cast and the 
shares represented at the general meeting. The same applies if the authorization includes a right to 
resolve on an issue with deviation from the shareholders' pre-emption rights.

För beslut om bemyndigande som inte omfattas av föregående stycke gäller de majoritetskrav som 
anges i aktiebolagslagen.

For resolutions regarding an authorization not covered by the preceding paragraph, the majority 
requirements set out in the Swedish Companies Act shall apply.

§ 6

Styrelsen ska bestå av minst fem (5) och högst tio (10) ledamöter utan suppleanter.

The Board of Directors shall comprise not less than five (5) and not more than ten (10) members 
without deputy Board members. 

Styrelseordförande och vice styrelseordförande utses av bolagsstämman. 

The Chair and Vice Chair of the Board of Directors is elected by the general meeting.

Om styrelseordförande eller vice styrelseordförande avgår eller annars är förhindrade att fullgöra 
sina förpliktelser som styrelseordförande eller vice styrelseordförande, ska styrelsen ha rätt att 
utse ny styrelseordförande eller vice styrelseordförande inom sig för den återstående 
mandattiden för styrelseledamöterna. 
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Should the Chair or Vice Chair of the Board of Directors resign or otherwise be unable to fulfill their 
duties as Chair or Vice Chair, the Board of Directors shall have the right to elect a new Chair or Vice 
Chair from among its members for the remaining term of office for the Board members. 

§ 7

Bolaget ska ha en (1) till två (2) revisorer med högst två (2) revisorssuppleanter eller ett registrerat 
revisionsbolag.

The company shall have one (1) to two (2) auditors with a maximum of two (2) deputy auditors or 
a registered accounting firm.

§ 8

Bolagets räkenskapsår ska vara kalenderår. 

The financial year of the company shall be the calendar year. 

§ 9

Kallelse till bolagsstämma ska ske genom annonsering i Post- och Inrikes Tidningar samt på bolagets 
webbplats. Att kallelse skett ska annonseras i Dagens Industri, minst ytterligare en svensk 
dagstidning samt två finska dagstidningar.

Notice of a General Meeting shall be issued by publishing the notice in the Official Swedish Gazette 
(Sw. Post- och Inrikes Tidningar) and on the company's website. Information that the notice has 
been issued shall be published in Dagens Industri, at least one additional Swedish newspaper as well 
as in two Finnish newspapers.

§ 10

För att få delta i bolagsstämma ska aktieägare anmäla sig hos bolaget senast den dag som anges i 
kallelsen till bolagsstämman. Sistnämnda dag får inte vara söndag, annan allmän helgdag, lördag, 
midsommarafton, julafton eller nyårsafton och inte infalla tidigare än femte vardagen före 
bolagsstämman.

In order to participate in a General Meeting, a shareholder shall notify the company not later than 
on the day indicated in the notice of the General Meeting. This day may not be a Sunday, any other 
public holiday, Saturday, Midsummer Eve, Christmas Eve or New Year's Eve and may not be earlier 
than five weekdays prior to the General Meeting.
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§ 11

Styrelsen får samla in fullmakter enligt det förfarande som anges i 7 kap. 4 § andra stycket 
aktiebolagslagen (2005:551). Styrelsen får inför bolagsstämma besluta att aktieägare ska kunna 
utöva sin rösträtt per post före bolagsstämma i enlighet med vad som anges i 7 kap. 4 a § 
aktiebolagslagen (2005:551). Poströstning ska om styrelsen så beslutar kunna ske med elektroniska 
medel. 

The Board of Directors may collect proxies in accordance with the procedure set out in Chapter 7, 
Section 4, second paragraph of the Swedish Companies Act (2005:551). Prior to a General Meeting, 
the Board of Directors may decide that the shareholders shall be able to exercise their voting rights 
by post before the General Meeting in accordance with the procedure set out in Chapter 7, Section 
4 a of the Swedish Companies Act (2005:551). Postal voting shall, if the Board so decides, be possible 
by electronic means. 

§ 12

Bolagsstämma ska hållas i Falun eller Stockholm.

General Meetings shall be held in Falun or Stockholm.

Styrelsen kan besluta att bolagsstämma ska hållas digitalt.

The Board of Directors may adopt a resolution that a General Meeting shall be held digitally.

§ 13

Årsstämma hålls årligen inom sex månader efter räkenskapsårets utgång. 

The Annual General Meeting is held each year within six months of the end of the financial year. 

På årsstämma ska följande ärenden förekomma.

The following matters shall be addressed at the Annual General Meeting.

1. Val av ordförande vid stämman,

Election of a chairperson of the meeting;

2. Upprättande och godkännande av röstlängd,

Preparation and approval of the voting register;

3. Godkännande av dagordning,

Approval of the agenda;
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4. Val av en eller två justerare,

Election of one or two persons to attest the minutes;

5. Prövning av om stämman blivit behörigen sammankallad,

Determination of whether the meeting was duly convened;

6. Framläggande av årsredovisning och revisionsberättelse samt, i förekommande fall, 
koncernredovisning och koncernrevisionsberättelse,

Presentation of the annual report and auditor's report and, where applicable, the 
consolidated financial statements and consolidated auditor's report;

7. Beslut om

Resolutions regarding

(a) fastställande av resultaträkning och balansräkning samt, i förekommande fall, 
koncernresultaträkning och koncernbalansräkning,

adoption of the income statement and balance sheet and, where applicable, the 
consolidated income statement and consolidated balance sheet;

(b) dispositioner beträffande vinst eller förlust enligt den fastställda balansräkningen,

allocation of the company's profit or loss according to the adopted balance sheet;

(c) ansvarsfrihet åt styrelseledamöter och verkställande direktör,

discharge from liability for Board members and the CEO;

8. Fastställande av styrelse- och revisorsarvoden,

Determination of remuneration to the Board of Directors and the auditors;

9. Val av styrelse, styrelseordförande, vice styrelseordförande och revisionsbolag eller 
revisorer,
 
Election of Board of Directors, Chair of the Board, Vice Chair of the Board and accounting firm 
or auditors;

10. Annat ärende, som ankommer på stämman enligt aktiebolagslagen eller bolagsordningen.

Any other business incumbent on the meeting according to the Companies Act or the articles 
of association.
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§ 14

Aktieägare till aktier av serie A äger rätt att begära att hela eller del av aktieägarens innehav av 
aktier av serie A omvandlas till aktie av serie B. Begäran om omvandling, som ska vara skriftlig och 
ange det antal aktier av serie A som ska omvandlas, ska göras till styrelsen. Styrelsen ska inom åtta 
veckor från begäran om omvandling behandla frågan om omvandling. 

Holders of shares of class A have the right to request that all or part of the holder's holding of shares 
of class A be converted into shares of class B. The request for conversion, which shall be in writing 
and state the number of shares of class A to be converted, shall be addressed to the Board of 
Directors. The Board of Directors shall assess the matter of conversion within eight weeks from the 
request for conversion. 

Styrelsen ska därefter genast anmäla omvandling för registrering hos Bolagsverket. Omvandling är 
verkställd när den registreras i aktiebolagsregistret och när omvandlingen antecknats i 
avstämningsregistret.

The Board of Directors shall thereafter immediately submit the conversion for registration with the 
Swedish Companies Registration Office. The conversion shall be effective upon registration in the 
companies' register and when recorded in the central securities depository register. 

§ 15

Den aktieägare eller förvaltare som på avstämningsdagen är införd i aktieboken och antecknad i ett 
avstämningsregister enligt 4 kap. lagen (1998:1479) om värdepapperscentraler och kontoföring av 
finansiella instrument, eller den som är antecknad på ett avstämningskonto enligt 4 kap. 18 § första 
stycket 6-8 i nämnda lag, ska antas vara behörig att utöva de rättigheter som framgår av 4 kap. 39 
§ aktiebolagslagen (2005:551). 

Shareholders or nominees which on the record date are entered into the shareholders' register and 
noted in a central securities depository register, according to Chapter 4 of the Swedish Central 
Securities Depositories and Financial Instruments Accounts Act (1998:1479) or noted on a central 
securities depository account according to Chapter 4, Section 18 first paragraph 6-8 in the 
aforementioned Act, shall be presumed to be authorized to exercise the rights in Chapter 4, Section 
39 of the Swedish Companies Act (2005:551).

_____________________________
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Bilaga 2 – Preliminära illustrativa balansräkningar för det Ursprungliga 
Bolaget och det Övertagande Bolaget

Balansräkning den 30 juni 2026

Miljoner euro Stora Enso Oyj 
(Ursprungliga Bolaget)

den 30 juni 2026

Not Stora Enso Oyj 
(Ursprungliga Bolaget)

efter Delningen

Bergslagets Skogar AB 
(Övertagande Bolaget) 

efter Delningen
TILLGÅNGAR

Anläggningstillgångar
Immateriella 
anläggningstillgångar

49 45 5

Materiella 
anläggningstillgångar

812 812 -

Finansiella 
anläggningstillgångar

9 239 i) 6 308 2 931

Summa 
anläggningstillgångar

10 101 7 165 2 936

Omsättningstillgångar
Varulager 454 454 -
Kortfristiga fordringar 1 537 ii) 2 369 4
Kortfristiga placeringar 683 683 -
Kassa och Bank 607 575 32
Summa 
omsättningstillgångar

3 280 4 081 36

Summa tillgångar 13 381 11 246 2 972

EGET KAPITAL OCH 
SKULDER

Eget kapital
Aktiekapital 1 342 1 342 0
Överkursfond 3 639 - -
Verkligt värde reserv -1 -1 -
Fonden för fritt inbetalt 
eget kapital

633 2 137 -

Fri överkursfond - - 2 135
Balanserat resultat 666 666 -
Årets resultat -56 -56 -
Summa eget kapital 6 223 4 088 2 135

Obeskattade reserver 233 233 -
Avsättningar 24 24 -

Skulder
Långfristiga skulder 3 548 3 548 -
Kortfristiga skulder 3 353 ii), iii) 3 352 837
Summa skulder 6 901 6 900 837
Summa eget kapital och 
skulder

13 381 11 246 2 972

i) Finansiella anläggningstillgångar inkluderar en lånefordring om 6 000 miljoner svenska kronor (569 miljoner euro) på Bergslaget Holding AB. Denna 
lånefordring kommer att elimineras i Bergslagets Skogar AB:s konsoliderade balansräkning.
ii) Inklusive ett tillfälligt Back-to-Back lån om 9,48 miljarder svenska kronor, motsvarande ungefär 837 miljoner euro baserat på den referenskurs som 
publicerats av Europeiska Centralbanken den 30 september 2026, vilket redovisas som en kortfristig fordran i det Ursprungliga Bolaget och en motsvarande 
kortfristig skuld i det Övertagande Bolaget. För ytterligare detaljer se Avsnitt 9.1.2(a) i Delningsplanen.
iii) Per den 30 juni 2026 har det Ursprungliga Bolaget vissa koncernkontoskulder till Övergående Dotterbolag. Koncernkonton avseende Övergående 
Dotterbolag planeras att avslutas före Verkställighetsdagen varför sådana koncernkontobalanser inte förväntas överföras till Övertagande Bolag och 
presenteras därför inte i det Övertagande Bolagets balansräkning.
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Den finansiella information som presenteras i de oreviderade preliminära illustrativa 
balansräkningarna för det Ursprungliga Bolaget och det Övertagande Bolaget (den “Illustrativa 
Delningsbalansräkningen”) härrör från det Ursprungliga Bolagets oreviderade delårsfinansiella 
information för den redovisningsperiod som avslutades den 30 juni 2026, upprättad i enlighet med 
den Finska Bokföringslagen.

Eget kapital för det Övertagande Bolaget och det Ursprungliga Bolaget efter Delningen har 
illustrerats enligt beskrivningen i Avsnitt 7, 9 och 10 i denna Delningsplan.

De kortfristiga skulderna i den Illustrativa Delningsbalansräkningen utgör en uppskattad fördelning 
av Skulderna avseende den Svenska Skogstillgångsverksamheten till det Övertagande Bolaget, 
uppskattade till cirka 9,48 miljarder kronor, motsvarande cirka 837 miljoner EUR, baserat på den 
referenskurs som publicerats av Europeiska Centralbanken den 30 september 2026, samt ett Back-
to-Back-lån som ska skapas till ett belopp motsvarande Skulderna avseende den Svenska 
Skogstillgångsverksamheten per Verkställighetsdagen, denominerat i svenska kronor baserat på 
den referenskurs som publicerats av Europeiska Centralbanken den 30 september 2026, vilket 
genom denna Delningsplan kommer att skapas på Verkställighetsdagen mellan det Ursprungliga 
Bolaget som borgenär och det Övertagande Bolaget som gäldenär. Det Övertagande Bolaget 
förväntas reglera skulderna under Back-to-Back-Lånet gentemot det Ursprungliga Bolaget med 
medel som ska överföras till det Övertagande Bolaget från Bergslagets Egendomar AB kort efter 
Delningens verkställande, vilka kan bestå av medel som lyfts av Bergslagets Egendomar AB under 
nya externa finansieringsfaciliteter om upp till 9,5 miljarder kronor och/eller andra tillgängliga 
medel.

Den Illustrativa Delningsbalansräkning som presenteras ovan beaktar bland annat inte följande 
potentiella händelser som kan ha en väsentlig inverkan på det slutliga beloppet av det Ursprungliga 
Bolagets tillgångar och skulder före genomförandet av Delningen: detta kan till exempel omfatta 
utdelningar, eventuella återbetalningar eller utnyttjanden av kort- eller långfristig finansiering, 
effekterna av transaktionskostnader som uppstår till följd av Delningen och Noteringen efter den 
30 juni 2026, effekten av vissa mindre koncerninterna transaktioner som krävs för Delningen, 
utdelningar eller koncernbidrag som betalats till det Ursprungliga Bolaget och kapitaltillskott och 
koncernbidrag som betalats av det Ursprungliga Bolaget till dess dotterbolag.

Den slutliga Delningen kommer att baseras på balansräkningsvärdena per Verkställighetsdagen för 
Delningen. Då det Ursprungliga Bolagets redovisningsvaluta är euro och det Övertagande Bolagets 
redovisningsvaluta kommer att vara svenska kronor, kommer tillgångar, rättigheter, skulder och 
förpliktelser som överförs från det Ursprungliga Bolaget till det Övertagande Bolaget på 
Verkställighetsdagen att omräknas från euro till svenska kronor baserat på den referenskurs som 
publiceras av Europeiska Centralbanken på Verkställighetsdagen. Back-to-Back-Lånet som avses i 
Avsnitt 9.1.2(a) i Delningsplanen, och som kommer att skapas på Verkställighetsdagen, ska dock 
denomineras i svenska kronor baserat på den referenskurs som publicerats av Europeiska 
Centralbanken den 30 september 2026. Informationen som presenteras ovan i den Illustrativa 
Delningsbalansräkningen är därför endast vägledande och kan komma att ändras.


